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Tanulságok
A választási eredmények hivata­

los hitelesítése, összesítése és emiii- 
eiálása előtt nem lehet teljesen tisz­
ta és minden részletében pontos ké­
pet alkotni a népakarat megnyilvá­
nulása által keletkezett ni helyzet­
ről. Bizonyára revízióra szorulnak 
az eddig nyilvánosságra került 
számadatok és az első órák sietsé­
gében hevenyészett kimutatásokon 
akad még módosítani való. Az azon­
ban már nThxfís kétségtelenül meg­
állapítható, hogy a jelenlegi kor­
mánykoalíció két pártja impozáns 
többséget szerzett az ni parlament­
ben és ezzel a nép megteremtette a 
tartós és produktív kormányzati 
munkának azt a parlamentáris elő­
feltételét. amit a majoritás számbeli 
ereje jelent.

A másik nevezetes körülmény, 
atnirc mint korszakalkotó jelenségre 
rá kell mutatni: a választások tiszta­
sága és szabadsága, amely lehető­
vé tette, hogy minden polgár külső 
kényszer nélkül, kizárólag a meg­
győződését követve járuljon az urnák 
elé. Az ország népei megmutatták, 
hogy Ítélőképességük, ha annak ér­
vényesítését nem szoritiák mester­
séges korlátok közé. felül tud emel­
kedni a pártpolitikai szenvedélyek 
alacsony szempontjain és a politiku­
sok kezébe tudja adni az Ariadnc- 
fonalat, amely kivezet a meddő har­
cok labirintusából. Beigazolódott, 
hogy a demokrácia és parlamenta­
rizmus nem is olyan lomtárba való 
ócskaság, amilyennek sokan tekintik, 
hanem olyan kormányzati rendszer, 
amely csak akkor éreztetheti jóté­
kony hatását, ha annak tartalmát 
diktatúrává nem denaturálja a hata­
lom mohósága.

Értékes tanulságot nyújt a válasz­
tások kimenetele a jugoszláviai ma­
gyarság számára is. A szuboticai és 
a becskereki kerületben kapott a 
magyar párt mandátumot, abban a 
két kerületben, ahol a magyar sza­
vazók a radikális párttal kötött pak­
tum egyenes vonalán haladhattak. 
Szomborban, ahol a magyar párt 
helyi korifeusai a radikálisokkal fo­
lyamatban volt paktumtárgyalások 
befejezését megelőzve a demokra­
tákkal léptek szövetségre és Novi- 
szadon. ahol a magyar párt önálló 
listát állított, a magyarság egyetlen­
egy jelölése sem realizálódott man­
dátummá. Természetes következmé­
nyé ez annak a meghasonlásnak, 
amelybe a magyar párt három kü­
lönböző. sőt egymással ellentétes el­
határozása a magyar szavazok tö­
megeit belcsodorta. Szuboticán ma­
gyar kötelességgé tenni a radikáli­
sok támogatását és a demokraták­
hoz való csatlakozást a nemzetiségi 
szolidaritás interdiktuma alá helyez­
ni. ugyanakkor pedig Szomborban 
demokrata orientációt hirdetni es 
ellenzéki riadót fújni az igazságügy- 
miniszter ellen, aki Szuboticán a ma­
gyarság ielöltie: olyan perverz tak­
tika. amely rossz vért szül és elveszi 
a tömegek kedvet attól, hogy a vezé­
rek utasításai értelmében iárianak 
el. Hasonlóan visszás állapit volt a 
novisz.adi kerületben, ahol Koriolan- 
nak bélyegeztek azt a magyar veze­
tő férfiút, aki a rnarvar párttal Pak­
tumban lévő radikális párt egyik ki­
magasló miniszter-tagját támogatni 
merészelte.

Annak idején leplezetlenül feltár­
tuk aggodalmainkat a szombori kü­
lön akció és a novisz.adi kerület ma­
gyarságára rótt feladat nehézségei 

’ miatt és azt a \ élemcnyünket ha:t- 
; goztattuk, hogy a magyar pártnak 
az egész Vajdaságra kiterjedő e g y ­
séges stratégiával kellett volna a vá­
lasztási küzdelemben rés/tvenni?. 
Nem akarunk büszkélkedni azzal, 
hogy a bekövetkezett tények akkori 
skriipulusaink alaposságát bizonyít­

mandátumok verifikálása után kerül sor 
a politikai helyzet tisztázására
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Bcogradból jelentik: A választá­
sok lezajlása után most már a poli­
tikai élet további alakulása és a par­
lamenti viszonyok lép előtérbe. A 
választások azt az eredményt hoz­
ták, hogy

a V ukiesevics-korm ánynak a mai 
összeállításában meg van a több­

sége az u.i parlam entben
és különösen nagy ez a többség, ha 
Korosec a maga 21 emberével szin­
tén csatlakozik a kormányhoz.

Az első pillanatban a választás 
számadatainak vizsgálása alapján

a korm ányra nézve a helyzet 
teljesen kielégítőnek látszik és 
nyugodt parlam enti m unkára le­

hetne kilátás,
valójában azonban a helyzet más. 
Vukicsevies miniszterelnök helyzete 
a választások eredménye után in­
kább labilisnak mondható, mint tel­
jesen szilárdnak, legalább is ad-<r, 
inig a demokraták nem nyilatkoznak 
véglegesen arra nézve, hogy milyen 
álláspontot foglalnak el az eddigi 
kormánykoalícióval szemben. Ez a 
körülmény magyarázza meg, hogy a 
politikai helyzet megítélését illetően 
a választások után

úgy Vukicsevies környezete, mint 
a dem okraták  részéről nagyfo­
ka rezerváltság  tapasztalható .

Vukicsevies hétfőn délben újság­
íróknak kijelentette, hogy

az eredm énnyel meg van elé­
gedve.

Arra a kérdésre, hogy lemond-e és 
kér-e megbízást munkakormány 
megalakítására, nem akart vála­
szolni.

Egyelőre nehéz megtudni, mik Vu- 
kicsevics szándékai és a legszűkebb 
kormány is bizonytalanságban van 
c felöl. Jól informált körök azt hi­
szik. hogy Vukicsevies

a korm ány összetételén nem fog 
változtatni

és föltétlenül helyén marad, amíg a 
parlament nem folytatja le a mandá­
tumok verifikálását.

Ilyenformán hatheti ideié marad 
arra. hogy a helyzetet tanulmányoz 
za cs eV'’ ben egy munkaképes 
parlamenti kombinációt. Vannak

ják. Jobban esne nekünk, ha be kel­
lene ismernünk, hogy tévedtünk, 
mert a magyar párt háromféle állás- 
foglalása ke.llöszáinu mandátumot 
gyümölcsözött. Be nem a múlt liauy- 
lorgatása a célunk, hanem a jövő 
szolgálata.

A magyarság tanult a választások­
ból: megtanulta, hogy tömegeinek 
ereje az egységben gyökerezik, de 
megtanulta azt is, hogy az egységet 
nem azok veszélyeztetik, akik a meg­

’ azonban olyanok, akik tudni vélik, 
i hogy rövid időn belül

Vukicsevies helyett egy másik 
radikális politikus kerül az ese­

mények központjába.
Arra nézve, hogy ki ez a radikális 
politikus, még teljes bizonytalanság­
ban vannak.

A demokratáknál az a helyzet, 
hogy Daviáovics. aki olyan éles kam­
pányt folytatott a választási agitáció 
során Vukicsevies ellen, egyelőre el­
hallgatott, már csak azért is, mert a 
választások nem váltották be azokat 
a vérmes reményeket, amelyeket

a dem okraták hozzá fűztek és a 
dem okrata m andátumok szám a 
nem éri el a radikális m andátu­
mok szám át és általában a ra ­
dikális párt minden szakado- 
zottsága ellenére m egm utatta, 
hogy különösen a szerblakta vi­
dékeken olyan erős, hogy a de­
m okraták nem m érkőzhetnek

meg vele.
Ez a körülmény lassankint előtérbe 
kezdi tolni a demokrata párt egysé­
gének kérdését is. Davidovics úgy 
látszik Marinkovics visszatérését 
várja, hogy magának a demokrata 
pártnak belső erőviszonyairól bi­
zonyságot szerezhessen.

Az ellenzék, bár számban megerő­
södött. tele van panasszal a válasz­
tási erőszakosságok miatt, de ezeket 
a panaszokat a kormánykörökben 
nem tartják komolyaknak.

Bizonyos elégtétellel állapit iák 
meg beogradi körökben, hogy Radies 
mozgalma dekadenciában van. A 
múlt választásokhoz képest Radios 
tíz mandátumot vesztett és szavaza­
tainak száma is erősen visszaesett. 
Emellett különösen hangsúlyozzák, 
logy

Radiesnak ezúttal sem sikerÜ’t 
a V ajdaságban egyetlenegy

m andátum ot sem szerezni.
í A többi horvát Pártok is megbuktak, 
különösen Radics diszsidensei. akik 
közül csak a föderálisaknak sikerült 

1 /agrebban a Erank-párt segítségével 
két mandátumot szerezn’ök. Nikicsck 

1 te’lesen és véglegesen letűntek a po- 
i it’k-ai élet szinnadáról.

A választások legnagyobb megle-

gondolatlan és célszerűden elhatáro­
zásokat korrigálni próbálják, hanem 
azok, akik a fegyelmet a kritika ki­
rekesztésével a vak engedelmesség­
re alapítják.

Mindössze két mandátuma van a 
magyar pártnak. A vezéreken a sor. 
hogy a tanulságok felismerésével ezt 
a szűkös parlamenti képviseletet is 
a m agyarság politikai érvényesülésé­
nek kiinduló állomásává épít­
sék ki.

J

petésc — bármily paradoxonnak is 
látszik — az. hogy az eredmény a 
várakozásnak megfelelő és semmi 
nagyobb jellegű meglepetést nem 
hoztak a választások.

A parlam ent október 5-lkén ül ' 
össze '

és addig még sok minden történhe­
tik.

A választások végső eredménye, 
amelyeket véglegesnek még mindig 
nem lehet tekinteni, a belügymi­
nisztériumnak hétfőn délben kiadott 
hivatalos adatai szerint a követke­
ző:

radikális és m agyarpárti 
együtt (ebből a Paslcs-cso- 
portté 17) 112
dem okrata 61
muzulmán 18
független dem okrata 23
klerikális 21 *
R adlcs-párt 69 '
földműves . 9 ,
ném et 6
horvát föderalfsta 2 '
m ontenegrói föderallsta 1 •
szocialista 1
szlovén K m ett-párt (Pucolj) 1 
Pontos eredmény csak néhány

nap múlva várható.
A vajdasági eredmények

Szubotics igazságügyminiszter 
Kragujevácon nem kapott mandá­
tumot és előreláthatólag

a szuboticai m andátum át ta rtja  
meg.

Ami a vajdasági választásokat ille­
ti, megállapítható, hogy

a vajdasági eredm ények a kor­
mány várakozásának m egfelelő­

en ütöttek ki.
A radikálisoknak sikerült a Vajda­
ságban a disszidens listákat meg­
buktatni. Trifkovics Márkó. Rado- 
nics Jován. valamint Miletics Szláv- 
kó mind a három listáján megbu­
kott. A demokraták számára meg­
lehetősen jól végződött a vajdasági 
választás. Kisebbfajta meglepetés­
nek számit a demokraták második 
mandátuma a szuboticai és a felső­
bánáti kerületben, mig a Délbánát- 
ban a dem okratapárt kettészakadá-
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sa két mandátum elvesztését von-1 kerület: 12 klerikális, 2 független
ta maga után.

Radicsék kudarca a Vajdaságban
azt mutatja, hogy

főleg a nem zetiségi választók 
nem hajlandók semmiféle kalan-

dorpolitikába bocsátkozni.
A német párt csalódott a választás 
eredményében, mert a németek 9— 
10 mandátumra számítottak. Fáj­
dalmasan érintette a német pártot 
a noviszadi mandátum elvesztése 
és számítottak Szomborban a ne­
gyedik mandátumra is. Csaknem 
biztosra vették a szerémségi és a 
maribori mandátumokat, továbbá ott 
is, ahol a muravidéki magyarok 
szavaznak, erősen biztak: úgy a 
Szerémségben, mint Mariborban a 
német listák erősen megközelítették 
a hányadost. Az eddigi német kép­
viselők közül kimaradt dr. Schu­
macher Sámuel, mig a volt német 
képviselők közül újból mandátum­
hoz jutottak dr. Teubcl József és 
Bartmann Simon.
■* A pártok ui erőviszonyai

Horvátországban Pribicseviesék 
megtartották pozíciójukat. A tenger- 
melléki kerületben a radikálisoktól 
hódítottak el egy mandátumot, a za­
grebi kerületben pedig a Radics- 
párttól. Elveszítettek egy-egy man­
dátumot a likai kerületben és a viro- 
yiticai kerületben.

Radicsék , mandátumot veszítettek 
a Szerémségben, Zagreb városban, 
a zagrebi kerületben. A többi mandá­
tumaikat megtartották. Dalmáciában 
Radicsék két mandátumot veszítet­
tek, egyet a radikálisok, egyet pedig 
a horvát klerikálisok hódítottak el.

Bosznia a földmives pártnak ho­
zott nagy győzelmet. Itt, a banjalu- 
kai kerületben egy helyett hármat, 
a^bi bácsi kerületben egy helyett ke t­
tőt és a tuzlai kerületben két uj man­
dátumot nyertek.

Spaho szintén nyert mandátumot 
és pedig egyet a tuzlai kerületben, 
egyet Hercegovinában.

Radicsék egy mandátumot elveszí­
tettek Mosztárban és egyet Szaraje­
vóban.

Szerbiában a földmives párt egy 
uj mandátumot szerzett és a valje- 
vói kerületben megválasztották Lá- 
zics Volját, a földmives párt vezérét, 
aki legutóbb nem volt tagja a parla­
mentnek.

Ezen a két mandátumon kivül 
• csak a radikálisok és a demokraták 
jutottak mandátumhoz Szerbiában.
A demokraták csaknem minden ke- 
rületben megtartották pozíciójukat, 

'vagy erősödtek, csak Kragujevá- 
con veszítettek egy mandátumot a 
pártszakadás miatt.

Szerbiában választo tták  meg a
Pasics-csoport legnagyobb ré ­

szét.
Kragujevácon négy. Csacsakon há­
rom, a timoki kerületben két man­
dátumot kaptak Pasicsék. Petrovics 
Nasztázt a moravai kerületben meg­
választották. de Szkopljében siker­
telenül próbálkozott. A szmedere- 
vói kerületben minden mandátumot 
a demokraták kaptak. Délszerbiában 
csaknem minden kerületben elhó­
dítottak a demokraták a radikáli­
soktól cgy-cgy mandátumot. Itt a 
Pribicsevics-párt elvesztette eddigi 
két mandátumát és kizárólag radi­
kális és demokrata képviselőt vá­
lasztottak.

Szlovéniában Pribicsevics erősö­
dött. Ljubljana városban a klerikáli­
sok rovására kaptak Pribicseviesék 
mandátumot, a eeljci kerületben pe­
dig a Radics-párt eddigi két man­
dátumát szerezték meg. A demokra­
ták arra számítanak, hogy a szlo­
véniai független demokraták hozzá- 
iuk fognak csatlakozni.

A horvát és szlovén 
eredmények

Horvátországban és Szjovéniában 
a mandátumok igy oszlanak meg:

Szlovénia: Ljubljana város egy 
független demokrata, ljubljanai ke­
rület: 8 klerikális, 1 független de­
mokrata, 1 Radics-párti, maribori

demokrata, 1 szocialista. 
Horvátország: Zagreb város 2 fő

deralista, Zagreb kerület: 10 Radies, 
3 Pribicsevics. Varazsdin: 9 Radies,
1 függet’en demokrata. Bjelovar: 7 
Radies, I független demokrata. Po- 
zsegrz; 5 Radies, 1 független demo­
krata, 1 radikális. Virovitica: 5 Ra­
dies, 2 radikális. Modrus: 4 Radies,
2 független demokrata. Lika: 3 Pri­
bicsevics, 2 Radics. Szerémség: 4 
radikális, 4 Radics, 3 független de­
mokrata. Horvátországban a Radics- 
párt veszített egy mandátumot Po- 
zsega megyében és egyet nyert a 
Szerémségben. A Szerémségben
vesztettek egy mandátumot a radi- mokrata, 1 klerikális.

Lelőtték a párisi olasz alkonzult
A gyilkost letirlóztcrt ik

AM- r ■***’

Parisból jelentik: Parisban hétfők dél­
ben titokzatos merénylet történt. Egy 
munkáskülsejü férfi az olasz konzulátus 
épületében

több revolverlövéssel megölte Carlo
Nardlni olasz alkonzult. aki a kór­
házba szállítás után másfél órára 

belehalt sebeibe.
A gyilkos állítólag vizűmért jött a kö­
vetségre, ahol Nardini alkonzulnak el­
mondotta, hogy vissza akar térni Olasz­
országba, de

az alkonzul megtagadta a vízum ki­
adását.

mert a munkás nem tudta felmutatni 
szülővárosa polgármesterének a vissza­
térést Jóváhagyó írását.

Másik verzió szerint a munkás fele­
sége részére kért vízumot. Hogy a me­
rényletre mi adott okot, azt egyelőre 
nem lehetett kideríteni.

„Nem hangos séreimi politikává! kell 
a sérelmek orvoslására törekedő?'

Dr. Várady Imre magyar kisebbségi képviselő nyilatkozata 
a Bácsmegyei Naníó számára

Bccskerckröl jelentik: Dr. Várady 
Imre megválasztása, úgy a bánáti, 
mint az egész vajdasági magyarság 
körében nagy lelkesedést keltett. A 
Bácsmegyei Napló becskereki mun­
katársa felkereste dr. Várady Imrét, 
akit megkért, hogy nyilatkozzék pro­
gramjáról. Dr. Várady tulajdonkép­
peni létrehozója a radikális-magyar 
paktumnak, amely annyi sikertelen 
küzdelem után most parlamenti kép­
viselethez juttatta a magyarságot és 
igy parlamenti működésére vonatko­
zó nyilatkozata a legnagyobb érdek­
lődésre tarthat számot.

— Hogy van megelégedve a ma­
gyar párt a választás eredményével': 
— kérdezte munkatársunk.

— A radikális és a magy’ar párt kö­
zött létrejött megegyezés — mondotta 
Várady — azzal az eredménnyel járt 
hogy végre a magyarság is hozzájutott 
a maga parlamenti képviseletéhez — ha 
nem is számarányának megfelelően. Ez 
azonban nein lekicsinyelendő eredmény 
olyan sok sikertelen próbálkozás után

— Mit gondol képviselő ur. ho­
gyan fogadják a parlamentben a ma­
gyar képviselőket?

— Megvallom, hogy kissé hideg fo­
gadtatásra vagyok elkészülve. A lefolyt 
választási agitáció során hallottuk azokat 
a támadásokat, amelyeket ellenünk irá­
nyítottak és amelyekből következtetve 
hűvös fogadtatásra lehetünk elkészülve 
Épp azért arra kell törekedni, hogy úgy 
mint a tartománygyülésen is kezdtük, a 
parlamentben is társadalmi érintkezés ut­
ján enyhítsük ezt a hidegséget és az ' 
irántunk való megértést, jóakaratot igv 
szerezzük meg, az egymásközti jóvi­
szonyt így szilárdítsuk meg.

— Mi az Ön parlamenti program­
ja a gazdasági válság megoldása te­
kintetében?

— A gazdasági és pénzügyi válság eb­
ben az országban sajnos, már állandó­
sulni látszik. A miniszterelnök ur, mint 
ismeretes, programmot adott ebben a 
kérdésben és az összeülő uj parlament

kálisok is, a Pribicsevics-párt 
szont kettőt nyert.

Bosznia: Szarajevó: 4 muzulmán, 
3 radikális. Banja-Luka: 3 földmű­
ves, 3 radikális, 2 muzulmán, 1 Ra­
dics, 1 Pribicsevics. Travnik: .3 Ra­
dics. 2 radikális, 1 muzulmán. Tuz- 
la: 7 muzulmán, 3 radikális, 1 Ra­
dics, 1 földműves. Mosztdr: 3 Ra­
dics, 2 radikális, 2 muzulmán. Bi- 
hdcs: 3 muzulmán, 2 földműves, 1 
radikális .

Észak-Dalmácia: 3 Radics-párti 
és 3 radikális.

Dél-Dalmácia: 5 Radics. .2 radi­
kális, 1 független demokrata, 1 de-

A merénylő menekülés közben több 
lövést adott le a konzulátus szol­

gáira is,
akik a lövés zajára a helyiségbe ro­
hantak. A gyilkos elkeseredetten véde­
kezett és csak hosszas küzdelem után 
tudták megfékezni a dühöngő embert.

A rendőrségen azonnal rn gkezdték az 
alkonzul merénylőjének kihallgatását, 
de a munkás.

minden felvilágosítást megtagadott 
cs nevét sem akarta megmondani.
Az alkonzul ötvennyolc éves volt és 

tizenöt évvel ezelőtt nevezték ki a pá­
risi olasz konzulátushoz.

A rendőrség széleskörű nyomozást 
indított, hogy a titokzatos merényletre 
fényt derítsen, mert az a gyanú, hogy 
az alkonzul politikai bosszúnak lett az 
áldozata.

Puccs a zsg;eií: wáresi 
takarékpénztárban

A főispán felcser élte a városi takarék 
igazgatóságának tagjait

Zagrebből jelentik: A horvát fővár as 
politikai és közgazdasági köreit jelen­
leg még a választásoknál is nagyobb 
izgalomban tartja a zagrebi városi ta­
karékpénztárban történt pucss.

Zagreb városa már néhány évtized 
óta fenntart egy pénzintézetet, iney ki­
zárólagosan városi intézmény és mely­
nek kezeléséért Zagreb városa felel 
egész vagyonával. Az intézet Zagreb 
egyik legnépszerűbb és legforgalmasabb 
bankja volt.

A választások előtt zagrebbi főispánná 
dr. Stopár Bogdán demokrata tigyvé- 

Milyeii viszonyt kivált Ön fenn- í ^et nevezték ki, aki minden erővel azon

első feladatául oly gazdasági és pénz­
ügyi reformok keresztülvitelét jelölte 
meg, amelyek az országot a gazdasági 
krízisből kivezetni lesznek hivatva. Ter­
mészetes, hogy a kormánynak ebben a 
törekvésében mi magyar képviselők min 
denbeti támogatást kívánunk nyújtani.

— Milyen lesz az Ön politikája a 
magyar kisebbségi panaszok és sé­
relmek orvoslása tekintetében?

— Tény, hogy még sok speciális ké­
relmünk és os panaszunk van. Ezek 
orvoslása te..inietében az én taktikai fel­
fogásom az volna, hogy minden hangza­
tos és hangos, de célra nem vezető sé- 
"e/mi politika helyett, az intéző körök 
jóindulatának biztosításával kell a sérel­
mek orvoslására törekedni.

tartani a német párttal, mint a másik 
kisebbségi párttal szemben, amely­
nek részéről oly éles támadások 
hangzottak el az Ön személye cs a 
magyarság ellen?

— A németek, mint kisebbségi párt 
iránt természetesen meg van bennünk a 
teljes rokonszenv és amennyiben tőlem 
függ, ez a rokonszenv továbbra is meg 
fog maradni, tekintet nélkül egyes tör­
tetőknek kissé tapintatlanul keresztülviit 
választási taktikájára.

Dr. Hsssleín József
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'  íu áo tica i választási főbizottság  
megkezdte működését

A b’zo.tság munkája t t  rap)t verz 
igénybe

A nemzetgyűlési képviselőválasztások
vasárnap este befejeződtek. A választási 
törvény értelmében minden választási 
kerület központjában megkezdte műkö­
dését a választási főbizottság, amelynek 
feladata átvizsgálni az egyes szavazó- 
helyeken a választási élni',kök által fel­
vett jegyzőkönyveket és amennyiben a 
főbizottság megállapítja, bogy a válasz­
tási aktus a törvényeknek megfelelően 
folyt le, khüiilja a mandátumokat és 
azokat a megválasztott képviselőknek át­
adja.

A sznboticaf választási főbizottság 
hétfőn reggel kilenc órakor kezdte meg 
működését a törvényszék főtárgyalási 
termében. A főbizottság elnöke őr. Szta- 
menkovics Trcjkó, a beogradi felebbvi- 
teli bíróság tagja. Elnökhelyettes Pavlo­
vié* István szuboticai törvényszéki el­
nök, a bizottság tagja dr. JloiSmami 
Kálmán városi tanácsnok.

Az egyes pártok részéről mint bizalmi 
férfiak jelen vannak a következők: Az 
egyesült radikális és magyar párt részé­
ről Miladinovics Radívoj dr. királyi köz­
jegyző és Evetovies Mátyás dr. leány­
gimnáziumi igazgató, a Radics-párt ré­
széről Vojnics Tunics Sztipán dr. és Ka- 
tav.ee dr., a független munkáspárt részé­
ről Domány János és Peics Boltó, a nép­
párt részéről Csovlcs Vécó, a demokrata 
párt részéről Milics Ljubömir.

A hétfői napon a bizottság átvette a 
választási jegyzőkönyveket, amelyeket 
Szubotica városban és az e^ész választó- 
kerületben a választási elnökök a megej­
tett választásokról elkészítettek. Ugyan­
csak átvettek a lefolyt választási aktus­
ra vonatkozó összes hivatalos iratot, 
amelyet lepecsételt borítékban szolgál­
tattak be a személyesen megjelent vá­
lasztási elnökök.

van, hogy pártjának nagyobb befolyást 
biztosítson a város vezetésében. 
Az ő iniciativájára történt a za­
grebi képviselőtestület feloszlatása és 
a régi képviselőtestület kinevezése és 
az uj megalakulása közötti átmeneti 
időt kihasználva most a demokraták 
puccsot hajtottak végre a városi taka­
rékpénztárban is. A fő'spán szombaton 
kelt rendeletével felmentette álásukból 
az igazgatósá gtagjainak felét. nyolc 
tagot és helyükbe nyolc demokratát ne­
vezett ki. A rendelet hírére még szom­
bat este rendkívüli ülésre tilt össze az 
igazgatóság. Az ülésen az cdd'gi tagok, 
köztük He’.nzl volt polgármester, K^s- 
snties Ágoston volt miniszter. Pubeg 
Vladimir, a jogpárt elnöke, dr. SrkttlJ 
volt polgármester és mások is vala­
mennyien igen hevesen állást U 
foglaltak a főispán ellen, akinek eljárását 
törvénytelennek minősítették, mert sze­
rintük az igazgatósági tagok felcserélé­
sére sem oka. sem joga nem volt. Pana­
szukat írásba foglalva elküldték a keres­
kedelemügyi miniszternek, követelve a 
szerintük törvénytelen intézkedés meg- 
semmisítését. Érdekes, bogy a kineve­
zett tagok egyike szintén törvénytelen* 

» ..nek jnondta a kinevezését.
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Süketek a színházban. Milánóban fur­
csa és érdekes ujjtást léptetnek életbe 
minden színházban. Az első széksor:,!; 
néhány helyét fönntartják a süketeknek 
illetve a nagyothallóknak. Minden széle 
re egy kis hallószerkezetet szerelnek föl 
mely a hangok erejét megsokszorozza 
úgyhogy a nagyothallók is éívezhctlk az 
előadást A találmány a Soricta Suvini 
Zorbdfii szolgáltatja s a kísérletek alap 
jön sokat várnak tőle.
s *

Szabadjegyek az ókorban. A nápolyi 
inuzeum uj termeiben, melyet az olasz ki­
rály az idén avatott föl, ki vannak ál­
lítva a legrégibb színházi jegyek közöl* 
azok a tantuszok is, melyek szabad be­
menetelül szolgáltak a kiváltságosoknak. 
Ezek különböző alakú elefántcsont-la­
pocskák, aszerint, hogy irodalmárok, ta­
nácsosok, zenészek, vagy magasrangu 
katonák használták-e. Akkor is voltak 
olyanok, akik ?.z ajtónyitogatóknak ezt 
mondták;
, — Szabadjegy!
I. *

, Fllostratos, a hires görög retor és böl­
csész megtudván, hogy barátnőjének .e 
vágták a haját, az alábbi valóban meg- 
Indító költő levelet Írja hozzá.

— Kicsoda vágta le a hajadat ó én 
gyönyörűm? Kicsoda volt olyan őrült 
olyan barbár, hogy nem kímélte meg 
Vénusz ajándékát? Valóban átszenvedtél 
mindent, amit egy ellenség szenvedhet, 
hiszen csak a várak bevételekor áldoz­
zák föl nők a hajukat. Ha a földet n:m 
takarja be az avar — a föld haja — ak­
kor éhínség lesz és drágaság. Nyár vé­
gén a hasábfa, mely a kályhában cg. 
sir, a haját siratja és mi vele együtt sí­
runk. És te, miután levágták fejed dús 
lombozatát, nem sírsz? . . .

A dolgok viszonylagosak: ma azok a 
kontyos nők, sírnak, akiknek zord ro­
konaik nem engedik meg. hogy ékessé­
güket lenyisszantsa a fodrász ollója.

*
Evrefnoff az élet szfnházasKösáróf.

fövrejnoff, az eredeti orosz rendező és 
költő már évekkel ezelőtt ismertté tette 
nevét rendezői újításával, mely a szín­
padnak — merészen megszerkesztett 
díszleteivel és kellékeivel — mintegy ön­
álló életet adott s a darabot fölényesen 
alárendelte a játék céljainak. Parisban 
már több mint századszor adják A bo/- 
dogság komédiája című játékát, mely­
ben az iró — Pirandello nyomán, vagy 
attól függetlenül — a bennünk lakozó 
képzelet mindenhatóságát hirdeti.

Ezt a munkáját Newyorkban is bemu­
tatták a éjínYíZ-sziiiházban. Amerikából 
hazatérve nyilatkozik, nem is annyira 
költői működéséről, mint inkább elmé­
letéről, az élet szinhüzasilásáról. Nézete 
szerint a színpadon nem az életet kall 
á! rázolni, hanem ellenkezőleg a játék­
nak ki kell csapni az életbe is, hogy v i ­
selni tudjuk sorsunkat, terlieinket.

Azt kérdezik tőlem — mondja 
Evrejnoif — vájjon komolyan hiszek-c 
a boldogság káprdzatában, abban a 
káprázatban, melyet én az önrnag'iért 
való igazi színháznak nevezek. Ez 
legkedvesebb elméletem.

— A színház, ahol drágán fizetjük 
meg helyünket, mert arra vágva' óznak, 
hogy pár órára megszabaduljunk az 
élet gondjaitól, ez a színház nagyon mn- 
t és szűk égés, de cpoly művészét, 
akár a szobrászat, festészet stb. Sak­
kal fontosabb az „önmagáért való szia- 

melyben szakadatlanul játszunk 
és nemcsak a földi, vagy szellemi Invak 
kedvéért alakulunk át. vagy azért, hogy 
összeköttetéseket, gazdagságot. szerel ne: 
keressünk magunknak. Ha folytonosan 
játszunk és komédiázunk s más szere­
pet vállalunk, mint ami! a sors kirótt 
számunkra, megkönnyitjiik azok terhét 
akik szenvednek Nem szabad elfelejte­
nünk, hogy millió és millió ember öröim 
teleniil él. mert testileg, vagy .szellemi­
leg nyomorék, mert csúnya, mert öreg 
beteg, millió és millió olyan ember van a 
fö'd hátán, akinek a szocialisták egyenlő­
ség-álma keserű gúnynak tetszik.

— Valami olyasmit kill tennünk, ami 
a icgtiiagasubb erkölcsöt segíti ele. Ezt 
mondja az én hősöm. Paraeletos, aki h i ­
vatalos színház, a káprázatok-c labora­
tóriuma mtdlc odakivánja a nem úvata'oa 
színházat is, inelv a Mprázmok paca 
Föltétlenül hiszek a színésznek a hiva-
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tásáhan, aki a deszkákról lelép az életbe 
magával vivén a művészet fegyvereit 
őszinte meggyőződésem, hogy a világot 
a színész váltja meg. a művészet bűvé­
szet?.

— Az emberiség .szereltté követeli

A kínai kommunislák hadserege t szerveznek 
Kanion és Nanking alien

Á’tál á nos paraszí- és muakásfolkelés készül — Dnhinában  
a forradalmi mozgalom élén a kommunisták állanak

Londonból jelentik; A lapok Sanghai- 
, hói cgyértelmüleg azt a jelentést kap­

ták, bogy
Dél-Kinábnn küszöbön áll az általá­
nos munkás- és paraszHolkelés, me­

lyet a kommunisták szerveznek.
A hankaui kormány területén a paraszt­
ság több helyen fegyveresen foglalta el 
a földeket és a kiküldött kormánycsa­

D e  M o n z ie  s z e n á to r t i l t a k o z ik  
R a k o v s z k y  e ltá v o lí tá s a  e lle n

A balo ldali lapok  tá m a d já k  Sarraufc belügym inisz ©rí 
idegenellenes akció ja  m ia tt

Parisból jelentik: De Monzle szená­
tor, aki elnöke annak a delegációnak, 
mely a francia-orosz adósság ügyében 
folytat tárgyalásokat a szovjelkor- 
mánnyal, az Avenir-beii nyilatkozatot 
tett közzé, amelyben

nyíltan állást foglal az ellen, hogy 
a kormány eltávolíttassa helyéről 

Rakovszky szovjetkövetet.
— Azt a bizonyos kiáltványt — mond­

ja De Monzic — több szovj,etkövet is 
aláírta, köztük Kamenev, római nagy­
követ is és ezért Mussolininak mégsem 
jutott eszébe az a gondolat, hogy Ka­
menev felváltását követelje Moszkva-- 
tói.

A nyilatkozatban De Monzie hangsú­
lyozza, hogy az ö véleménye szerint

le s z e re lé s i ja v a s la tá t
Jo lin  D. R ockefe lle r ad o m án y o z ta  a  kétmiUió do llárt j z'L T ’ch aT  hXénjMi' p« íík 

a  N épszövetség k ö n y v tá rán ak
Gcnfből jelentik: A Népszövetség hét­

fő délelőtti közgyűlésén üuani elnök be­
jelentette, hogy

a holland delegáció leszerelési ja­
vaslatához módosítást nyújt tt be.

Az elnök közölte a közgyűléssel, hogy 
Amerikából kétmillió dolláros adomány 
érkezett a Népszövetség könyvtárának 
kibővítésére. A közgyűlés nagy lelkese­
déssel fogadta a bejelentést és elhatároz­
ta annak elfogadását. A határozat után 
(Jnani bejelentette, liogv

kétmillió dollárt .jóim D. Rocké- ; herlain, szombaton több ízben is illést
filler adományozta a Népszövetség­

nek.
Az általános vita folyamán Motta. a

svájci szővetségtanács elnöke hosszabb í Romániát, mint Magyarországot nj.ioh
beszédet mondott, amel-nen részletesen 
foglalkozott Siresemann népszövetségi 
nyilatkozatával. Mot-.a szerint nagy je­
lentőségű a német külügyminiszter be­
széde, mert azt mutatja, hogy Németor­
szág még a közgyűlés alatt aláírja a
nemzetközi döntőbíráskodásról szóló zá- i h.szi adta Chamberlainnek, hogy előbb i végzc,t. A kapitány újságíróknak k’jc-
radékot. A nyilatkozatnak annál nagyobb 
jelentősége van. mert

Franciaország is kilátásba helyezte 
a záradék aláírását.

Motta kifejtette, hogy Strescmami és 
Sokai lengyel delegátus nyilatkozatai és 
maga a lengyel .iavas’at azt a reményt 
keltik, hogy a támadó háboru elhárítá­
sára összefognak a nemzetek. A svájci 
delegáció ezért támogatni fogja agy a 
holland, mint a lengyel javaslatot.

Több feLzólaló után Villegas Chile 
képviselő emelkedett szólásra és kifejtet­
te. hogy mint a kanadai francia kisebb­
ség képviselője. tapaszlaia'h'M tudja,

itű’yen értéke van annak, ha ? nem­
zeti k i s e b b s í l ó i  és igazságo­

san bánnak.

hogy az életet elszlnházasitsuk s álar­
cokhoz folyamodjunk. Az álarcét a csa­
lást szolgálják. De ebben a csalásban oly 
valóság rejlik, mely egyenlő a jósággal

— Az uj darabom címe: A rddió-csóli 
s az. élet gépiességérői szól.

patokat szétverte.
Kvang-Tung tartományban a kom­
munisták a parasztokból és munká­
sokból hadsereget szerveznek, mely 
Nanking és Kanton mígtámadására 

készül.
A Hnnan tartományban egy másik kom­
munista hadsereg áll szervezés alatt, 
mely egyelőre csak húszezer főből áll.

a francia kormány nrra törekszik, 
hogy végleg szakítson a szovjettel. 

De Monzie azért vette védelmébe Ra- 
kovszkyt, mer attól tart, hogy ha Ra- 
kovszkyt eltávolítják, megszakadnak 
az orosz-francia adósságtárgyalások is.

A konm unista hluwanlté heves táma­
dási intéz Sarraat belügyminiszter el­
len abból az alkalomból, hogy a párisi 
rendőrség négy orosz, több olasz, ma­
gyar és román áüampolgárt őrizetbe 
vett és kitoloncoltatott a határon. A 
kommuni. ta lapon kívül a többi bal­
oldali lapok is

erősen fctiízá'iák a beiügyisilnlszt r 
akció’át,

melyről azt írják, hogy kompromittálja 
a francia demokráciát.

m ó d o s íto tta

Az általános vita ezután befejeződött és 
üuani elnök a Népszövetség teljes ülését 
csütörtök délelőttre hívta össze.

Scialoja olasz delegátus 
rzakcrföi vélem énye alap­
ján dönt a N ép szö v e tség ;- . , . .  „ ___
a rorván-m agyar birtok- ; C.iam bora n *̂ .*9
pörben

Genfitől jelentik; A román-magyar b’r- 
tokpör letárgyalására kiküldött hár­
mas b'róság. melynek elnöke Cltant-

tartatt. Chamberlain eleinte kompro­
misszumos megnldá<t keresett olyan­
formán, hogy a tanács liivja fel agy

engedményekre. ké^ö’ b azonlu bchVtu, 
hogy a Népszövetség érdemleges dön­
tést nem hozhat, czéH az angol kiil-
ügyminiszter Sclaloja olasz delegátusba ■ 1 Mark nlosh kapitány legújabb oceán- 
fordult. aki nemzetközi pörükben rcpiuö m iit héten Londonból Dub-
n,ért szaktekintély. Scialoja azt a v á - . |;nj,a Inent. ahol hosszabb próbámat’ . ti ..... I__— . . . .
néhány jogi szakértővel konferál es í |€l!tettCi hogy valószínűleg kedden Mar­
osak eztán teszi meg szakértői jelen-1 lr) j ,vbi;nb(5i Ncwyorkig akar ré­
tesét. Az angol kiilüg' ininisztcr azt j
szeretné, hogy a Népszövetség mi.t-:i, A árteuülése szerint a span.vol-

; előbb hozzon döntést ebben a ( cr '.zági Laeornabnu tartózkodó Court-
kérdésben és beavatottak úgy ttidyi.,. v ,x.,pjt5ny továbbra is ragaszkodik 
hogy a birtokpör meg ezen a heten a , (crvtsjltz mindenáron meg akarja ki- 
tanács ele <eiiil, rérelni az óceán álrepülósét. Courtney

Románia kedvező döntést vz Azori szigetekig akar mindenekelőtt
remél

Bukarestből jelenük: A m in isz teri-,
„ú « ,u  M i á á o n e r - c c  rint a S,,:.John kíMtíibc M úlott az «
a genfi tárgyalásokról érkezett jelen­
té, ekei. Daca szerint a jelentések al.m-
j.in remény van arra, bőgv ;> N.'nszö-: haló Cyle volt, amelynek kapitánya 
vétség döntése kedvelő lesz Románia-' ’-övödé a ható'-i’trol kM. hogy az Old 
ra nozve. ' Giorynak teljesen nyoma veszett.

Turati orvosai tanácsára 
hagyta el Olaszországot

A milánói rendőrség nem tudta garan­
tálni az olasz: szooiaHatavecér élet- 

biztonságát
Savonából jelentik: A Turátúpör tár­

gyalásán több tanul hallgattak ki, köztük 
kőt rendörtisztviselőt, akik azt vallották, 
hogy u milánói rendőrfőnök a bolognai 
merénylet után azt tanácsolta Tnratlnak, 
hogy hagyja el a várost, mert nem tudja 
garantálni életlrztonsdgdl.

Turati, miután valóban veszélyben for­
gott az élete, két orvosbarátjának laká­
sán húzta meg magát. Ennek a két or- 

osnak a tanácsára hagyta el Olaszor­
szágot, miután barátai megállapították, 
hogy súlyos szívbajban szenved és fél­
tették az állandó izgalmaktól. Az orvo­
sokat szinten kihallgatta a bíróság, akik 
elmondották, hogy Turati súlyos szív­
bajban szenvedi tt és ezért azt ajdrdot- 
tük neki, hogy kérjen útlevelet és utaz­
zon el egy németországi szanatóriumba. 
Turati meg is próbálta az utlevélszerzést, 
de mindenütt elutasították, úgyhogy 
kénytelen volt átszökni a határon.

Alb'ni, aki szintén vádlott, elmondotta, 
hogy Turati szökése előtt néhány napig 
nála lakott és állandóan attól félt, hogy 
letartóztatják.

3. oldal

Hipnotizált
a k árlyavető cig ' ny asszony
K ifosztotta áldozatát egy sztári- 

becseji jovendömondó
Szt iribecscjről jelentik: Szokatlan

módon íosziot.a ki egy kártyavetö ci­
gány asszony Lakatos Mária sztaribe- 
eseji asszonyt. Kártyavetés közben hip­
notizálta. majd nünden értékes holmit 
elvett tőle és eltűnt,

A rendőrségi nyomozás során mes- 
állapították, hogy egy fiatalabb cigápv- 
asszony azzal áhított be Lakatos Má­
riához, hegy megtudja jósolni a jövőt 
Lakatos Mária lépre ment, mire a cl, 
gán.vasszony előbb kártyát vetett, maid 
levelet Íratott áldozatával. Lakatos Má­
ria ezután többre nem emlékszik. Ami1 
kor később rátaláltak, mélyen aludt, nem 
tudták felébreszteni, úgy hogy orvost 
kellett hivatni. Az. orvos mcgállapitotta. 
hogy L ’.katos Má'iát hipnotizálták. La­
kaim; Mária magához térve, ijedten ál-

nemink és háromezer dinár készpénz 
tűnt el.

Lsvine is lemondott
az óceáni útról

tani a Uvűkápi vi, igrekordot
Londonból jelentik: Levlnc újságírók 

elölt úgy nyilatkozott, hogy végleg le­
mond, telauja az óceán átrepülésinek 
tervét, mintán az időjárás nem kedvező.

Levine kijelentette azonban, hogy föl- 
ttileiiíii n.eg akin ja dönteni a távol­
sági é:, időtartami világrekordot és pro- 
bautjái szárazföld fölött, keleti irány­
ban teszi meg. Ha az- időjárás kedvező 
lesz- l.eviuc már szerdán startol, hogy 
a \ ilá;:rekordokat megdöntsc.

eljutni és onnan Amerikába.
A Irmok nifoumllandi jc’entése sz.c-

utobó gőzös is, mely az Old (ilory fel- 
knfatá’-ára vállalkozott. Ez az utolsó
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Húsz bandita merénylete 
egy varsói újságíró ellen
Megkötözték és sutén egy busz kilo* 
raíternyira fekvő erdőbe hurcoTók, 

ahol kegyst'enUI elverték
Varsóból jelentik: Vakmerő merénylet 

történt vasárnap Varsóban. Dojanga Mos- 
kövics szerkesztőt, a »Rzecz Pospolita* 
című lap munkatársát busz bandita ah- 
ban a pillanatban támadta meg, amikor 
lakásába akart menni. Az újságírót meg­
kötözték, automobilba tették és egy er­
dőbe vitték, amely Varsóról husz kilo­
méternyire fekszik. Az ismeretien férfiak 
az újságírót irgalmatlanul elverték, mi­
közben azt kiabálták:

— /gy nem szabad a marsailról Írni!
— Ma téged veritek el kegyetlenül 

holnap egy másik újságíró kerül sorra!
A banditák ezután visszatértek a vá­

rosba. Az újságíró az erdőből a legkö­
zelebbi országúira vonszolta magát, a 
honnan egy parasztkocsi vitte be Var­
sóba. A rendőrhatóságok megindították 
a nyomozást.

Sertések túrták ki
cReinitz e^jik áldozaténak 

hal.testéi
Ism ét bíróság c!é ke  ü l a z élel- 
fotry tilson e i ' l 1 tF meg gyilkos

Szatmárról jelentik: Szeptember hú­
szadikán ismét Reinitz-tárgyalás lesz a 
szatmári törvényszéken. Ezúttal a fiatal 
Rozmarin Jenő tragédiáját fogja tisz­
tázni a bíróság, amely előtt megjelenik 
majd Reinitz, a tömeggyilkos ez a kü­
lönös, misztikus figura, aki ma is tö­
retlen energiával védekezik a rázuhanó 
vádak sorozatával szemben.

Annak idején a íiatal Rozmarin Jenő 
is üzleti útra ment Reinitz Jakabbal és 
mint néhány sorstársa, ö is az életét fi­
zette rá a Reinitz-fé'c üzletre. Rozmarin 
Jenő szomorú históriája eltér a többi 
hasonló üzletek szinte sablonos lebonyo­
lításától. Öt nem az erdőbe vitte Rei­
nitz, aki erre az alkalomra vörösre fes­
tette a szakállát és felvette a Schwartz 
Jakab nevet. A Rozmarin Jenő elásott 
csontjait a sertések túrták ki Reszege 
Piskolt környékén és a hatóságok hosz- 
szu ideig keresték a rejtélyes »vörös 
szakállu zsidót* — míg végre a Orosz- 
gyilkosság révén Reiuitzra terelődött a 
gyanú, aki ellen egész sereg bizonvité- 
kot sikerült összegyűjteni a nyomozás 
folyamán.

Közben az tői télit, hogy egy öreg 
dinnyecsősz, aki minden valószínűség 
szerint bűntársa volt Reinitznak a csend- 
őri vizsgálati fogdában felakasztotta 
magát. Ugyanezen ügyben fogták el Ma­

A  revolver
I r ta : H.-J. Magog

Gaston Cauzan vidáman csavar­
góit a bouivardon, nézte a kirakato­
kat cs a nőket, mikor egyszerre riad­
tan megtorpant s nagy kedve lett 
volna átmenni a másik oldalra.

— Már késő ... Föltétlenül észre­
v e tt! . . .  Mihez is kezdjek? — gon­
dolta magában, miközben őszinte 
kétségbeesést érzett.
, Alig néhány lépésre tőle egy fiatal 

lányt pillantott meg s látta, hogy 
semmicsetre sem kerülheti ki a talál­
kozást, hacsak gyorsan át nem megy 
a másik oldalra, — ez a megoldás 
azonban túlságosan brutálisnak lát­
szott. Már pedig nem volt találko­
zás, amely kellemetlenebb lehetett 
ennél. Paulette Vareuil föltétlenül 
meg fogja szólítani öt, amihez elvég­
re joga is van. hiszen tagadhatatla­
nul csúnyán viselkedett a fiatal lány­
nyal szemben. M ‘ bs. mit mondjon 
neki, ha megállítja öt? Micsoda ko­
mikus figura lesz, ha mentségeket 
kell dadognia! Hiszen Paulcttenek 
mindenben igaza van. Viselkedése a 
leánnyal szemben egyszerre komikus 
volt és aljas is; hónapokon keresztül 
udvarolt neki. olyan hevesen, hogy a 
rokonság és az ismerősök már je­
gyeseknek tartották őket. Hosszú 
sétákat tettek együtt s Gaston soha­

gyarországon a megszökött Zajthy-fivé- 
reket is, akiket a miskolci törvényszék 
bizonyítékok hiányában felmentett. Most 
következik sorra Reinitz, akinek sorsán 
azonban ez a tárgyalás initsem változ­
tat. Reinitz mégis erősen készül a vé­
dekezésre. Még a börtönből is újabb

P il la n a t fe lv é te le k  a  v á la s z tá s ró l
A Bácsm egyei Napló és a k ilzínség — A szekicsi távirat 
Az áruló tenyér — SzeszíPaíom  és a gy nus fekete kávé

A Bácsmegycl Napló szerkesztőségé- 1 illetőt, aki azonban sorba járta már az 
nek három telefonja vasárnap este hat 1 urnákat és a golyócskát bele is engedte 
órától éjjel három óráig állandóan per- J valamelyik urnába.

— Mi a maga neve? — kérdezte újból 
az elnök.

Az illető Ismételte a nevet, de most 
már akadozva. Közben az urnaőrök már 
körülvették.

— Igazolja magát — szólt rá újból az 
elnök.

—- »Momentán* nincs nálam semmiféle 
igazoló irat — felelte látható zavarral 
az állítólagos borbélymester. Az urna- 
őrnek ekkor nagyszerű ötlete támadt és 
váratlanul rárivalt a választóra:

— Mutassa a tenyerét!
A választó reflex mozdulattal el akarta 

rejteni a kezét, de aztán lemondóan ki­
nyitotta tenyerét.

Az urnaőr diadalmasan felkiáltott:
— Borbélynak ninco ilyen durván kér­

ges keze!
A választási elnök bcszólitotta a »fegy- 

vc -es erőt* és az álborbélyt, akit a keze 
árult el, bekisértette.

manenciában volt. Előbb csak egyes sze­
rény érdeklődök kérdezték a szerkesztő­
ségtől, hogy »van-e már eredmény?* 
Később az egyes pártok vezetői úgy Szu- 
boticáról, mint a vidékről valósággal i 
megostromolták a szerkesztőséget, hogy 
híreket kapjanak. Es a szerkesztőség 
igyekezett a tudakozódók nagy csapat- 
jának érdeklődését kielégíteni. Ugyan­
akkor pedig, amikor alig győztük a tele­
fonon venni és adni a híreket, a szer­
kesztőség helyiségei egyre népesebbek 
lettek, mert a politikusok és pártembe­
rek, akik nem győztek kivárni az ered­
ményeket. személyesen jöttek fel és órák 
hosszat vártak, hogy az eredményeket 
első kézből kapják meg.

Szerénytelenség nélkül megállapíthat­
juk, hogy az ország összes lapjai közül 
a Bdcsmegyei Naptó hozta a legteljesebb 
képet a választások eredményéről. A lap 
a belügyminisztériumnak hivatalos becs­
lési kommünikéjét is közölte, amelyet 
éjfél után fél háromkor adtak ki.

Szuboticán legjellegzetesebb tünete 
volt a vasárnapi választásnak az a tem­
plomi csend, amely a váJasztási helyisé­
gek körül és magukban a szavazóhelyek­
ben uralkodott. Fegyveres erőnek, rend­
őrnek, csendőrnek nyoma sem ve]f. 
Mindössze egy-cgy rendőr unatkozott 
minden szavazóhelyiség e’ött.

☆

Az eg'dk szavazóhelyen történt a kö- 
Mkezö eset:
Bejött egy választó, odajár:'?, az Unok 

elé, hogy szavazni jött.
— Hogy hívják?
— I. G. borbély vagyok.
Az elnök megnézte a választók név­

sorát és megállapította, hogy az illető 
fel van véve a választók közé cs erre át­
adta a jelentkezőnek a gummigHyócs- 
kát. Az illető megfordult cs indult az ur­
nák felé. Már a negyedik urnába tette he 
a kezét, amikor az egyik urnaőr meg­
szólalt:

— Kérem, elnök ur, én l. G.-t ismerem, 
ez nem az!

Az - elnök azonnal maga elé hívta az

sem mulasztotta cl, hogy a kedvező 
pillanatban szenvedélyes suttogással 
és forró kézszoritások közepette el 
ne mondja;

— Paulette, annyira szeretem . . .
Aztán — egyszerre elmaradt a 

háztól. Egyetlen szóval, egyetlen 
sor Írással nem magyarázta meg e 
hirtelen szakítás okát. Miért is visel­
kedett igy? Kifogásokat keresett, 
mentségeket, amelyekkel eljárását 
igazolhatja:

— Még nem voltam érett a házas­
sá g ra ... nem is tudtam volna felad­
ni szabadságomat. . .  esztelenség 
lett volna. . .  Azt sem tudom, hogy 
volt-e hozománya . . .

Mindezt csak a bouivardon gon­
dolta végig, mintegy utólagos tnen- 
tegetődzés gyanánt. Elvégre a lány 

zonyára megértette öt s ha most 
elmegy mciieíte, alig fogja megállj- 
■ani. Ámbár, ki tudja, nem volna-e 
helyesebb, ha mégis átmenne a má­
sik oldalra.

Már nem jutott ideje ennek a kc- 
é-se bátor szándéknak végrehajtá­

sához. Paulette némán lehajtott fővel 
ment cl mellette, majdnem surolva 
estét. Gaston szinte akarata ellenére 

utána f '-rbi’t s még látta sápadt és
cnvedő arcát.
— Bankódig utánam , . .
Újból megrohanta a lelkiismeret- 

i’urdalás s óvatoson követni kezd*2

tizenegy tanú beidézését kérte, akiknek 
száma ezzel otvenre rúg. Húszadikán Rei 
nitz megnyrrva és leborotválva, rabru­
hában áll a bíróság elé és érdeklődéssel 
várják, hogy a személyazonossági tanuk 
hogyan ismernek majd rá a leborotvált 
Rcinitzbaíi a vörös Schuat íz Jakabra?

*
Az időjárás is kedvezett a választások­

nak. Gyönyörű sugaras nap volt, de a 
város nem mutatta a választás izgalmas 
képét, noha soha ilyen előre kiszámítha­
tatlan nem volt a.z eredmény. Az uccá­
kon néha robogott át egy-cgv bérkocsi 
a negyedik urna kialv’ló tábláival, de 
egyébként csend volt és nyugalom.

Élénkség csak a Pajo Dóbauovac.ska- 
uccában vo’t. ahol két pártnak, Rado- 
nies Jovan-pártjának és a demokrata 
pártnak vannak párthelylscgei. Az ucca 
egész nap tele volt kocsikkal, pártíérfiak- 
kal és kortesekkel, akik minden vezér- 
.r,r főhadiszállásáról, irányították a vá-

'asztási harcteret.
*

Székicsér) egy komoly és törvény­
tisztelő szuboticai jogász volt a válasz­
tási elnök. Szekics tiszta nemet község 
és egész Vajdaságban itt a legérdeke­
sebb a választási eredmény. A derék 
és fegyelmezett németek vezérük uta- 

, sitása szerint leszavaztak j» radikális 
! párt 3-ik urnájába, noha valamelyik párt 
megkísérelte, hogy rászedje a némete­
ket.

A szekicsi német Párt vezetője va-

a lányt. A szive a torkában dobogott, 
amikor észrevete, hogy Paulette egy 
fe.gyverkereskedés ajtaján nyit be. 
Mii akarhat ebben az üzletben? Csak 
n em ?!... Talán revolvert vásárol? 
Es meg akarja ölni magát?

Kedve lett volna berohanni az üz­
letbe és kiragadni a fegyvert Paulet­
te kezéből. Igen, le kellene borulnia 
a lány előtt és bocsánatot kérni tőle.

Minderre nem volt már ideié. Pau­
lette észrevette öt és az üvegajtón 
keresztül megvetően mérte végig. A 
fiatalember elsomfordált az ajtó előtt 
s néhány nerc múlva, mikor uihól az 
üzlet elé lepett, már szem elöl té­
vesztette a lányt. Úgy érezte, hogy 
gyilkosságban vesz részt.

Órákon át csatangolt az uccákon 
s egyszerre egy fegyverkereskedés 
előtt találta magát. Benyitott a bolt­
ba cs komor hangon egy revolvert 
kért. Amikor eléje tették a fegyvert, 
felszólította a kereskedőt, hogy tölt­
se meg. A kereskedő gyanakvó mo­
sollyal megfordult és töltényeket ra­
kott a fegyver magazinjába. Gaston 
magasra emelte a revolvert és meg­
húzta a ravaszt. Az éles csattanást 
"em követte a puskapor rövid döre­
je, mire derűs mosollyal fordult a 
kereskedőhöz:

— ön persze azt hitte, hogy öu- 
.-vilkos akarok lenni s. ezért vaktöl-

* sárnap kora délelőtt a következő tá v  
iratot kapta Noviszadról:

A radikdlisokkcl való megegyezés­
ről szóló egyezményt felbontottuk ős 
a választóknak szabad kezet adok, 
hogy oda szavazzanak, ahová akar­
nak, de különösen ajánlom a 4-ik ur­
nát.

Dr. Kraft.
A szekicsi németek azonban nem ül­

tek fel, hanem felhívták telefonon a 
Deutsches Volksbiatt noviszadi szer­
kesztőségét. ahol elmondták az esetet. 
Azt a választ kapták, hogy a távirat ha­
misítvány és továbbra is tartsanak ki 
a radikálisok mellett, akikkel dr. Krafó 
választási paktumot kötött.

A németek fegyelmezettek és lesza­
vaztak. Az eredmény a következő: Ra­
dikális 1059, mig a többi tíz párt, a Pri- 
bicsevics, a Radies, a független munkás, 
a Davidovics, a vajdasági néppárt, a 
földmives párt, szociáldemokrata párt 
disszidens Radics-párt és Pleszkowics 
összesen 17 szavazatot kapott.

■>>
Aki tegnap és tegnapelőtt a kávéházba 

tévedt könnyen azt hihette — ha idegen 
volt — hogy erre felé milyen mértékle­
tesek az emberek. Fehér kávét ittak, li­
monádét és málna szörpöt és teát, il­
letve rumot teával, néhol bort is, d& 
csészéből szürcsölgették, kínos lassúság­
gal és hogy tökéletes legyen az illúzió 
még arcukat is fintorgatták a derék al­
koholisták, mintha — tejet innának.

Vasárnap délután húrom órakor a posta 
közelében találkoztam egy spricces em­
berrel. Úgy néztem rá, mintha még sose 
láttam volna részeg embert. A járókelők 
is, mind utána fordultak, mintha egy 
Szuhoticára csöppent rézbŐrti indián lett 
volna.

Pedig csak egy merész részeg volt 
— a szesztilalom idején. Cset’ett-botlott 
dúdolt és nevetett, a rendőr pedig csöndé 
sen, mosolyogva elfordította a fejét.

*
Az emberek szesztilalom idején ul 

kifejezéseket használtak a kávénázbau 
Fehér kávé egy jelentős pillantással kí­
sérve — sört jelentett, hideg tea édes 
mosollyal pedig bort. Ha málnaszörpöt 
kért a vendég és kacsintott a pincérnek 
akkor spriccet kapott, ha kettőt kacsin­
tott akkor hosszulépést hoztak neki, aki 
pedig egy pikkoló feketét kért jelentős 
hangsúlyozással az a csésze fenekén jó­
fajta törkölypálinkát kapott.

«•
Nagyon sok férj csak azon az alapon 

kapott szombaton, vasárnap és hétfőn ki­
menőt feleségétől, mert szesztilalom volt 
és nem kellett attól tartani, hogy férjurain 
lutnpol. Ezek a férjek mint holtrészegen 
mentek haza. (Sz. L.)
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test tett a fegyverbe! .Mindig igy csi­
nálják a dolgot?

A kereskedő hasonlóképpen mo­
solyogva felelt:

— Természetesen! Hiszen az ilyes­
mit le lehet olvasni a vevő arcáról.

Gaston gyorsan kifizette a revol­
vert. autóba vágta magát és Paulet- 
te-ék lakása előtt szállt ki. A szoba­
lányt, aki kijelentette, begy a kis­
asszony senkit sem fogad, félrelökte 
az útból s kopogtatás nélkül nyitott
be a leány szobájába. Leborult a lány 1 *j;e.

— Paulette, — dadogta — bocsás­
son meg nekem. Tudom, hogy meg 
akarja magát ölni. Láttam, amikor 
megvette a revolvert. Elien, Paulette 
— és legyen a feleségem!

A leány csodálkozva hallgatta öt, 
majd hangosan felnevetett. A szoba 
végére mutatott, ahol a falra erös't- 
ve egy vaddisznót ábrázoló céltábla 
függött.

— íme, itt van a boldogtalan állat, 
amelyet le akarok lőni. Ha akarja, 
ezt elveheti feleségül. Csak nem gon­
dolja, liovv maga miatt öngyilkos 
lesz valaki?!

Gaston szédülten állt a szoba kö­
zepében s még akkor sem mozdult, 
amikor egy szökebajuszu fiatalem­
ber benyitott a másik szobából s igy 
szóit a lányhoz:

— Szivecském, mehetünk sétálni-
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— Tehát fölvilágosítom ... Tegnapelőtt este Lucenay 
kisasszonyt meggyilkolva találták, a Brest fogadó egyik 
szobájában, Rennes utca 124.

— Tudom.
— A szobában több nap óta ön lakott; néhány órával a 

bűntett után távozott onnét, a nyugati vasúton menekült és 
midőn Tavaiban elfogták, ruháján vérnyomokat láttak, me­
lyeket ön nem tüntethetett el, mit felel erre?

— Semmit.
— Tehát elismeri, hogy a gyilkosságot szobájában kö­

vették el; hogy a gyilkosság után menekült, végre pedig, 
hogy zsebkendőjét Lucenay kisasszony vére szennyező be?,

— Mind ez tiszta valóság.
— Bevallja?
— Mi végre tagadnám?
— De hisz ezzel bűnét vallja be?
En tagadólag ráztam fejemet.

=— Közeledjék', szólt Hozzam majdnem gyöngéd Hangon 
és feleljen ... ön Gardener Gyula?

— En vagyok.
— Gardener János, vanyi földbirtokos és Gardenerné 

Lecesne Leona fia, kik mindketten ezelőtt három évvel Péri- 
geuxban haltak meg?

— Úgy vau.
— Hány éves?
— Huszonöt.
— Hónaiban született?
— Ott.
— De Parisban tanult?
— A Bonaparte lyceuniban.
— Es 1851 cs 1852-ben több pályadijat nyert?
— Úgy van.
Kérdései közben az ügyész folyvást vizsgált és jól ész­

revettem, hogy őszintén van meglepetve.
Feleleteim egyszerű hangja, őszinte tekintetem, sőt tar­

tásom, mindez váratlan habozást, sőt talán valódi érdeket 
költött benne.

Folytatta:
— Kétségkívül tudja, hogy komoly gyanú alapján fog­

ták el?
Meghajoltam:
— Még mit se közöltek velem, uram — feleltem — és 

egyedül sejtelmeim gyanittatják velem...

Vad cs’iílánij.ísf vettem észre szemmen és Horzadálíyal 
kérdeztem magamban, vájjon sokáig keil-e társaságában 
maradnom?

Szerencsémre egy esemény eloszlatta aggodalmaimat 
és magamhoz téritett. A kulcs nyikorgott az ajtó zárjában és 
egy őr nevemen szólított.

Nem tudom, hogy a megszólításra milyen őrült eszme 
járta át agyamat, — de úgy tetszett nekem, hogy másért 
nem jöhetnek értem, minthogy azt adják tudtomra, hogy 
szabad vagyok. Fz valószínűtlen, képtelen, lelteden volt és 
mégis bíztam. ,

De oesrnány társam egyetlen szava magamhoz térített.
Midőn az ajtó kinyílt, felém hajolt:
— ön nem barátságos hozzám, de azért mégis érdekel 

engemet és jó tanácsot akarok adni.
— Tehát tudja, hogy miért hívnak?
— Ostobaság!
— Hová fognak vezetni?
— A szederiába! — és ha hinni akar szavamnak, néma 

lesz, mint a csuka!
— Sót ellenkezőleg, elhatároztam, hogy mindent meg­

mondok.
— Már tudniillik az igazat, tigy-e? tette hozzá hunyor- 

gatva.
— Azt. , j . .
— Társam nem felelt... de észre véltem, hogy szána­

lommal néz reám.
Nem figyeltem reá; az őr finom kis láncot csatolt ke­

zem csuklyójára, melyet rendőri műszóval mézes madzag­
nak neveznek és megparancsolta, hogy menjek.

Követtem. Közben gondolkoztam. A vizsgálóbíró, vagy 
a császári ügyész helyettes előtt fogok megjelenni és sor­
som talán ez első vallatástól függ. Mit tegyek, miként tart­
sam magamat és mi lesz jobb, teljes vallomás vagy pedig 
hallgatás, ahogy azt fogolytársam tanácsolta...

Még mielőtt elhatároztam volna magamat, megérkez­
tem az ügyész irodája elé.

Az ügyész helyettes nagyon fiatalember, — alig har­
minc éves, — azt mondák, hogy neve Thibault Izidor.

Aligtettem néhány lépést a szobában, midőn fölemelté 
fejét és nagy fegyelemmel vizsgált.

En minden zavar, de minden kérkedés nélkül álltam ki
tekintetét.

dájába és néhány szói hebegve rémükében, éJeííelenüJ ro­
gyott össze.

Amint látja, uram, a hatóság ismeri a véres esemény 
minden részletét, és habár nem ismeri még a bűntett indokát, 
nem kételkedik abban, hogy ön annak a szerzője.

ön azonban tagadta; az ügyész elölt, aki önt először ki­
hallgatta, ártatlannak mondta magát, — nekünk tehát köte­
lességünk, hogy módot nyújtsunk bizonyítékainak előadá­
sára.

Mondjon meg tehát mindent, a mit tud, ne habozzon a 
teljes vallomás előtt, melyet várunk, és higyje meg, bogy a 
hatóság inkább óhajtja azt, hogy védje az ártatlanokat, mint 
hogy szépítse a bűnösöket.

Nehéz lenne megmondanom azt, hogy mi történt ben­
nem, miközben a vizsgálóbíró beszélt. Beszédében az egyet­
len pontot, mely engemet érdekel, homályban hagyta.

A mit cimondoít, nagyon is tudtam és én nem ezt akar­
tam volna megtudni!

De Klotild!... miért nem beszélt róla . . .  miért hallga­
tott arról, hogy mi történt a szegény áldozattal?

Azonben felelnem kellett...
Végső szemérmem túlhaladta valamennyi benyomáso­

mat és én meghökkenve, megzavarodva áltam, egy másodé 
percben húszszor is pirulva és sápadva egymásután

A hivatalnokot meglepte viselkedésem és szigorúan né­
zett rám.

— Nem akar felelni? kérdezte határozott es rövid hangon.
Ellenkezőleg, uram, feleltem összerezzenve
— Bevallja, hogy megölte Lucenay Klotildot?
— Oh! irgalom ... ,
— Akkor hát magyarázza ki m agát... es mondja ™eg, 

miként töltötte a napot azon pillanattól kezdve, midőn Klo­
tild szobájába lépett, addig, midőn utolszor távozott a fo­
gadóból.

F o ly ta tá s  a B á csm e g ye i N a p ló  
s z e p te m b e r 1 3 -ík i tz á m á b a n !
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lakkal, melyen át homályos és szomorú világosság hatol be.
Osztályomban deszka van a falhoz illesztve, mely le­

ereszthető és ekkor asztal gyanánt szolgál, — az asztal mel­
lett a falhoz láncolt ülőke, cinpohár és kancsó. A reteszekkel 
dúsan ellátott ajtóban, folyvást nyitott lyuk, hogy az őrök _ 
a nap és éj minden percében szemmel tarthassák az őrize­
tükre bízott foglyot.

Mielőtt börtönömbe vittek volna, kimotoztak és mindent 
elveitek, mi nálam volt. Kérésemre azonban adtak papirt, 
i'entát és tollat. Ez a hatóság részéről nem annyira előzé­
kenység, mint csalétek.

Azt remélik, hogy a fogoly a kétségbeesés első óráiban 
öntudatlanul valamely vallomásnak engedi át magát és a 
helyett, hogy benyomásainak e nyilvánulása elé akadályo­
kat gördítenének, legtöbb Ízben e’őidézik azt, vagy pedig 
támogatják. —

Egy negyed óra óta lehettem cellámban, midőn néhány 
lépésnyire tőlem mozgást hallottam.

Ijedten ugrottam fel.
Mostariig egyedül hittem magamat és bizonyos utálattal 

vettem észre, hogy társam van.
Egy nyomorult! . . tolvaj . . . talán gyilkos.
Az illető észrevette mozdulatomat. Egyszerűen vállat 

vont.
— Nem kell negédeskedni, mondta egykedvűen . . . Me;t 

hát itt, a törvény előtt mindenki egyenlő és ámbár fénymá­
zas topánja és fehér inge van, azért csak oda kerül, hová 4 
többi

— De hát miért tettek cellába? kérdeztem.
— Ez a szokás . . . Úgy látszik, hogy első fellépteül 

nagyot követhetett el és attól tartanak, hogy öngyilkosság 
által akarna menekülni az özvegy karja közül.*)

Az ember, aki igy szóit hozzám, a legaljasabb gonosz­
tevő volt.

Lapos homloka, sávos arca, fakó szemöldökkel árnyalt, 
cinikus szeme, minden a legocsmányabb és legborzasztóbb 
ösztönöket árulta el... Később tudtam meg, hogy Tibartnak 
nevezték.

Borzadtam attól, hogy vele ugyanazon levegőt kell szív­
nom. ö is észrevette, hogy milyen hatást idézett elő ben­
nem.

— Ha vétkes volnék, feleltem, e pillanatban meg kellene 
adnom magamat és bevárnom az emberek ítéletét... de ár­
tatlan vagyok, esküszöm mindenre, mi legszentebb e földön, 
és addig, mig lehelleteni marad, nem esem kétségbe!

Az ügyész elhallgatott és úgy tetszett, mintha homloka 
elborulna.

Valóban érdekelte őt fiatalságom és feleleteimben nem 
látott egyebet, a bűnös konokságánál, ki vakmerőén vértezi 
magát a tagadás páncéljával.

Annyi bizonyos, hogy e pillanattól kezdve, homloka el­
borult, tekintete szigorúvá lett és száraz, parancsoló hangon 
szólt hozzám.

Különben a vallatás nem tartott sokáig.
Még néhány kérdést intézett hozzám, hogy néhány meg­

gondolatlan feleletet csaljon ki belőlem; s midőn látta, hogy 
nem juthat oly vallomáshoz, melyből a vád hasznot húzhat­
na, intett, hogy vezessenek vissza börtönömbe.

— Menjen! szólt hozzám; napközben a Mazasba fog­
ják vinni és ezentúl az ön ügyével megbízott vizsgálóbíró­
nak fog felelni. Saját érdekében remélem, hogy őszintébb 
lesz, de különben talán nem sokára maga az áldozat is meg­
adhatja a fülvilágositásokat, melyeket eddig a hatóság nél­
külözött.

Az őr, mely kisért, már csuklómra csatolta a mézes mad­
zagot és néhány lépést tettem, hogy távozzam, midőn az 
ügyész utolsó szavaira hirtelen visszafordultam és fölkiál­
tottam.

— Mi baja? kérdezte a legnagyobb figyelemmel vizs­
gálva. t

Szivem majd szétrepesztette mellemet.
— Istenem! kiáltottam kétségbeesve... ámitás ez... 

hazugság.. .rosszul hallottam!... Oh! irgalomból, uram, ne 
csaljon meg.

— Mit ért ezzel?
— Nem az áldozatról tett-e említést?
— Nos!
— Nem azt mondta-e, hogy nem sokára... ő maga... 

Azt mondtam.
— Tehát él... nem halt meg ... Oh! mondja ... mondia..*
— Eél, hogy úgy van! ...
A kérdésre egész testem remegett... Zokogásom majd 

megfojtott és a falhoz kellett támaszkodnom, nehogy elessem.
— Oh! ha ez igaz volna... hebegtem, ha Isten e végső

-»

Ha községében az újságárusnál nem kapható 
a Bácsmegyei Nap’ó, írjon egy levelezőlapot, m 
kü’dünk postabefizetési lapot és havi 55 dinár r 
előfizethet a Bácsmsgyei Naptára, akkor minden nap 
pontosan házhoz szállítva megkapja a lapot.

És most még egyet, kedves olvasó, aki ma 
elkezded a

detes számú cella
izgalmas történetét olvasni és néhány héten át bör­
tönökön, vérpadon keresztül, a játékkaszinó izgalmas 
légkörébe, csalók és csavargók tanyáira kíséri figyel­
med a történet hőseit, azt szerelnénk, ha közben 
más olvasmányod is lenne. Igazi, komoly, örökéletü 
olcsó könyvet akarunk adni.

Megállapodtunk egy beográdi könyvkiadó cég 
gél és Mikszáth Kálmán örökszép regényeit

finom papíron, bekötve

adjuk a Bácsmegyei Napló és a Hetes számú cella 
cimü regény olvasóinak.

Először a

Szent Péter esernyője
cimü nagyszerű regényt adjuk közre és ezt köved

Beszterce ostroma
A Noszty-fiu esete Tóth Marival
Különös házasság

Különben a szökés előkcszíileleiben való részvételét ki­
fogástalan tanuk bizonyítják. Kíotiid komornája, lieloise, azt 
vallja, hogy néhány nappal előbb bevezette úrnője szobájá­
ba . . .  Táovzása előtti napon, Lucenay Kloíild levelet kapott 
öntől, melyben tudatja vele lakása címét,és az időt, mely­
ben a Brest fogadóban várni fogta.

Klotild pontosan követte utasításait.
Nyolcadikat! reggel azon ürügy alatt távozott a báró pa­

lotájából, hogy templomba megy.
A Saint-Sulpice téren kocsiba ült. és a Rennes utcába 

vitette magát, ahova kilenc órakor megérkezett.
Ezt a kocsit kipuhatolták és ö pontos fölvilágositásokat 

adott. A fogadós, akit kikérdeztek, azt mondta, hogy a fiatal 
leány hosszú selyem köpenybe volt burkolva, arcát sűrű fe­
kete fátyol födte, és midőn leszállt a kocsiról, megindult han­
gon ejtette ki az ön nevét.

A fogadós szobájáig kisérte öt és távozott.
Ezek azok a megtörtént tények, melyeket a vizsgálat 

összegyűjtött addig, inig Klotild szobájába lépett.
Ami önt illeti, tudjuk, hogy délelőtt tizenegy órakor tá­

vozott és este hét órakor jött haza.
Mi történt ekkor ön és Klotild közt?
A vizsgálatnak c tekintetben nincsenek biztos adatai. 

Legföljebb kiszámíthatja az utolsó eseményeket, melyek a 
véres kifejlődést előidézték.

Annyi ismét bizonyos, hogy fél nyolc tájban, ön izgatot­
tan távozott a fogadóból, arca kikéit volt, öltözete rendetlen. 
Ezt ugyan akkor nem vették észre, de a szolgálattevő sze­
mélyzetnek azóta eszébe jutottak menekülésének főbb rész­
letei.

Különösen egy Franciska nevű cselédnek tűnt föl legin­
kább; kíváncsisága fölebredt, és valami szomorú eseményt 
sejtett.

Leskelődött.
Az ön melletti szoba üres volt, miután a benne lakó meg 

az nap távozott belőle, abba’ment tehát. Itt, az ajtó liasadc- 
kain át szobájába nézve, látni akart és látott!

Borzasztó látvány volt!
Lucenay Klotild a padlón hevert, haja szétszórva, a mel­

lén levő mély sebből patakzott a vér. A boldogtalan cseléd­
nek nem volt bátorsága, hogy sikoltson.

Ingadozva vánszorgott az ajtó felé, lement a fogadó iro-
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örömet tartotta volna fönn szamomra ... Nem volna több’ 
óhajtásom és bizalommal várnám a nyilatkozatot, melyet a 
szegény gyermek a hatóság előtt tenne.

Az ügyész nem felelt. Újra távozást intett és ezúttal cel­
lámba mentem vissza, hol remegve, borzasztó aggodalmak 
közt vetettem magamat ágyamra. Társam türelmetlenül várt. 
Mihelyt magunkra maradtunk, hozzám jött.

— Nos? kérdezé érdekelten, volt a szederiában... mi­
ként menekült?

fin végkép megfeledkeztem róla. Látása most még kelle- 
metlenebbül hatott reáin, mint első ízben. A lelkiállapotban, 
melyet éreztem, szerettem volna egyedül lenni. Miután nem 
feleltem, szánalommal vonta vállát.

— Ha jobban nem tartja magát, folytatta, két garast se 
adok fejéért... és legjobban teszi, miután, mint mondják, 
van pénze rá, ha jő ügyvédet keres, ki az esküdt urakkal 
íendbe hozza ügyét.

Erélyesen ráztam fejemet és kezem közé temettem ar­
comat.

— fin, folytatta, huszonöt éves voltam... midőn először 
bajba keveredtem... betöréssel párosult lopás miatt. Tha- 
nase, ki szintén velünk tartott, egy nyolcvan éves szegény 
nőnek tekerte ki a nyakát, ki különben is ijedtében halt meg; 
Lorblin pedig egy majoros szolgát fojtott meg... félig... 
szóval, nagyon csúnya ügybe keveredtem és elkészülhettem 
arra, hogy tiz évet tölthetek Brestben vagy Toulonban, 
...de az a szerencsém volt, hogy oly ügyvédre akadtam, 
aki az én ügyemben mondta el szüzbeszédét és annyi jót 
mondott rólam, oly szivet indító történeteket hozott föl, hogy 
egy óra múlva bírák, esküdtek, csendőrök és a hallgatóság 
hangosan zokogtak. — sőt magam se állhattam ellen ékes­
szólásának és meglehetősen adtam elő az ártatlanok forrá­
sát! kicsinyben!

E hangon még egy óráig folytatta, de nem figyeltem 
szavaira.

Az ügyész szavai még folyvást csengtek fülemben: a 
világosság, melyet mutattak, ellenállhatlanul vonta magához 
gondolatomat!

— fii!... Klotild élne!
Egész szivein, életem, becsületem van életéhez kötve.
Újra látom a borzasztó jelenetet, melynek tanúja vol­

tam ... kezemet áhítattal kulcsolom össze és imádkozom Is­
tenhez, miként még soha sem imádkoztam!• •

%

fin mit sem vettem eszre. J- . * •
Mire se gondoltam . . . úgy cselekedtem, mint részei 

ember, agyam zugott, néztem, anélkül, hogy láttam volna . . 
hallgattam, hallás nélkül . . . Annyira jutottam, hogy nem 
volt tudomásom tetteimről.

Negyed óra múlva egy másodosztályú kocsiban ültem.
Magunk közt voltunk!
A detektív és társa, a két ellenkező szögletet foglalták 

el, én középen ültem, mellettem csendőr foglalt helyet.
Attól a pillanattól kezdve, ahogy a vonat megindult, ür 

támadt emlékemben. Két nap óta pillanatig sem nyugodtam 
és a fáradtság kimerített.

Azért, minden borzadály ellenére, mely rajtam erőt 
vett, a kocsinak egyenlő és rendes mozgása, csakhamar elő­
idézte természetes hatását, észrevétlenül hunytam le sze­
memet és csakhamar mé’y álomba merültem.

Midőn felébredtem, észrevettem, hogy alvás közben a 
fejem a csendőr vállára ereszkedett és a derék férfiú meg 
se mozdult, ne hogy zavarja nyugalmamat.

Fölugrottam, — a vonat megállt, — a mansi állomáson 
voltunk. Kinéztem a rakodóra, mciyet légszeszlámpák vilá­
gítottak.

Mindenfelö nagy élénkség volt. Közelünkben csonortok 
képződtek és mindenki sóvár kíváncsisággal nézett. Elfoga- 
tásomat már megtudták, engernet akartak látni. Arcomat 

kezem közé rejtettem, zokogni kezdtem.
Szerencsére e jelenet nem tartott sokáig és kevéssel 

azután a vonat ismét tova robogott.
Pe a könnyek súlyos tehertől szabadítottak meg ... és 

az ut további folyamában nyugodtabbnak éreztem magam.
Pe különben is vannak pillanatok, melyekben agyunk 

oly éles fölfogást tanúsít hogy a megtörtént dolgok legcseké­
lyebb részletét se téveszti el . . . és mióta Mansból távoz­
tam. a történtek úgyszólván agyamba fényképeződtek.

Négy órakor hajnalban érkeztünk Parisba.
Bérkocsi várakozott reánk és mindhárman beleültünk. 

F.'öször is a kerületi rendőrbiztoshoz vezettek, ki a depotba 
küldött. Itt vagyok néhány óra óta.

Veszedelmes gonosztevőnek tekintenek és eszerint bán­
nak velem. Kettős cellába zártak és fogolytársam van.

A cella, melybe zártak, olyan mint a többi, azzal a kü­
lönbséggel, hogy kettős

Hat-nyolc lábnyi hosszú, négy lábnyi széles, kerek ab-

f  i

— Midőn a nüutc'.kt clkövcttC:, n:úr rCjctbcn ismerte 
Lucenay Klotildot?

— Régebben.
— Mióta?
— Két év óta.
— Szerették egymást?
•— Szerettük.
— Legalább azt mondja a tudósítás.'
— fis igazat mond.
— Legyen! — folytassuk — ön Maconban ismerkedett 

meg Lucenay Klotikidal. Birtoka szomszédos volt Lucenay 
báróéval; bálban találkoztak Klotikidal. Ö tizenhat, ön hu­
szonhárom éves v o lt .. .  Ekkor támadt a szerelem és mind 
a ketten átadták magukat ez érzelemnek, melynek ereje ha­
talmasan elragadta önöket.

fin felelet helyett meghajoltam.
~  Azonban, folytatta a vizsgálóbíró, önck csakhamar 

észrevették, hogy a szerílem nemsokára borzasztó akadá­
lyokba fog ütközni. — Klotild családja Burgundia legneme­
sebbjei közé tartozik; ön ellenben Gardener, és semmi egyéb. 
Lucenay báró tehát röviden akart véget vetni a viszonynak; 
de nem hitte, hogy az már túlhaladta a gyermekes vonzal­
mak határát, melyek négyessel kezdődnek és annak utosó 
figurájával végződnek . . .  De első kísérleteinél észrevevé, 
hogy tévedt az atyai szerctetében, bárói büszkeségében, csu­
pán egy módot látott, mellyel leányát a rnéssaliance veszé­
lyeitől m egm entse...

— Elhatározta, hogy férjhez a d ja ... kiáltottam kétség-
DvCóVG.

Úgy v a n ... cs épen ez sietette az eseményeket•••
— Mit m ond?. . .
— Azt mondtam, uram, amit mondanom k e l l . . . ,  le­

gyen szives és ne szakítson félbe, Lucenay Klotild heves 
természetű, kissé független, szokva a szabad falusi élethez, 
és ki anyjától kevés kréolvért kapott ereibe, szerette önt, 
— azt mondták, — szerette, olyan heves, majdnem vak 
vedélylyel, mely a forró övi lakosok tetteit jellemzi. Alig 
tudta meg atyjától szándékát, midőn máris elhatározta, hogy 
ellenszegül. Meglehet, hogy a végső elhatározás pillanatá­
ban, önben előzékeny bűntársra akadt, tálán ön ep oly forr n 
szerette, és a szerelem, ha nem igazolja is, de legalább eny­
hítő körülményt képez arra nézve, hogy reszt vett Lucenay 
Klotild enscdcllcnségébcn.
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Uj Zrínyi ást
Akii Miklós
Prakovszky, a siket kovács
A kis prímás
Galamb a kalitkában
Tót atyafiak •
A jó palócok
A vén gazember
A beszélő köntÖ3 1 t
A  fekete város < , . -  •
Valamennyi könyv egyforma kiállításban, jó es 

Szép papíron, egyforma keménykötésben jelenik 
nieg, úgyhogy dísze a könyvespolcnak és a tiszta 
szobának is. Mindegyik regény teljes. Egy-egy kötet

240 oldal

Ezeket a könyveket meg kell venni és meg
kell őrizni a gyermekeink számára.

Hogy mindenki hozzájuthasson Mikszáth gyö­
nyörű regényeihez, egy-egy kötet árát

V /
tiz d inárban  »■ T -

szabtuk meg. Alig valamivel kerül többe egy-eg;? 
Mikszáth-regény, mint amennyit a kötés és a posta­
költség kóstálna, mert ezért a tiz dinárért minden­
kinek a lakására küldjük a bekötött Mikszáth- 
regény t.

Könyvárusi forgalomba nem kerülnek ezek a 
regények és csak azok kaphatják meg, akik az alábbi

3ato
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— Szeptember *ó-án.
Tegnap fogtak el Lavalban, a francia fogadóban. Három

órakor történt délután. Azelőtt két óraval érkeztem meg.
Majd meghaltam éhen és szomjan. Huszonnégy órája
mtilt, hogy mit se ettem és épen asztalhoz akartam ülni,
midőn a fogadós tudtomra adta, hogy valaki keres.

Követtem a fogadó irodájába, hol gyanús külsejű két
embert találtam, kik közül az egyik végignézett rajtam,
miközben a másik ravaszul mosolygott rám.

Borzadá'y futóit végig testemen.
Azonnal megértettem, hogy ez a két ember azért jött,

hegy elfogjon.
Az, aki hivatott, nem engedett annyi időt, hogy magam­

hoz térjek.
— ön Gardener ur? kérdezte.
Nem volt erőm a tagadásra, igenlő felc’elet hebegtem.
— Hz esetben, folytatta a hozzám szóló, félig nyoma­

tott. félig írott papírdarabot mutatva, elfogatási parancsom 
van ön ellen, a rendőrfőnöktől és fölszólítom, hogy kövessen.

Éreztem, hogy arcom lialálsipadítá lett. minden tilta­
kozás vagy ellenállás hasztalan lett volna. Ingadozva hajol­
tam meg és néhány szót nioimogtum, mondván, hogy kési 
^vagyok őt követni.

Az állomáshoz mentünk.
Midőn az uccára léptem, ie akartam törülni a verejtéket

mely homlokomat borította és elővettem zsebkendőmet.
Ez valóságos színpadi hatás volt!
A detektív, ki követett, fölsikoltott, mire összerezzentem.
A zsebkendő, melyet kezemben tartottam, csupa vér volt.
A rendőr nem tartóztathatta vissza bámulatát, bár meny­

nyire hozzá lehetett is szokva az ilyesmihez. „

1861. évi szeptember 27-en.
Huszonnégy óra múlt el, mióta a fönnebbieket megírtam.
A Mazasban vagyok. Nem is élek többé. Mindig várom, 

hogy értem jöjjenek és a vizsgálóbíró elé vezessenek.
Mit fognak mondani?
Ha Klotild meghalt... végem van!
Itt is kettős cellában vagyok, mint a Depóiban. Szükség­

telen óvintézkedés, — mert addig, rnig reménységem el nem 
hagy, hogy bebizonyíthatom ártatlanságomat, addig alig hi- 
lietem, hogy Klotild él, az öngyilkosság nem fog eszembe 
jutni. Tegnap óta egy gondolat gyötör, mely eddig még nem 
jutott eszembe.

Mit beszélnek rólam kívül... mily hatást idézett elő el- 
fogatásom... milyen szerepet adnak a borzasztó dráma sze­
gény áldozatának? Oh! mit nem adnék érte, ha kezemhez 
kaphatnám a lapok egyikét, melyeket alig olvastam el, mi­
kor még szabad voltam!... szabad!

Néha a múlt is eszembe jut.
Ilyenkor, mintha villám cikázná át a sötétséget, mely 

körülvesz. Úgy tetszik, mintha börtönöm fala kinyílnék és a 
nap sugarai hatolnának be, a véghctlen rónák és a siirü erdők 
hatalmas lombjaival.

Ilyenkor a csöndes és nyugodt kis kastélyt látom a 
messze távolban, hol tisztelt anyám mellett, gyermekkorom 
boldog éveit töltöttem!

És szivem szorul és a könnyek égetik szememet, melyet 
az álom elkerül.

Nevemet hallom... a zárban nyikorog a kulcs...

megrenóolö’apot és tiz uLrir k'szpZnzt e j /  borí­
tékban beküldenek a Minerva-nyomda r.-t. címére.

A könyvek szétküldése az összegek beérkezé­
sének sorrendjében történik.

Vágja ki és azonnal tegye postára ezt a meg­
rendelőlapot.

M 1 N E R V A -N Y 0 M D A , S U R O T I C A .

Kérem Mikszáth Kálmán

Szent Péter esernyője
cimü regényét kötött példányban a mellékelt 
10 dinár ellenében megküldeni.

K elt----- >•«*«• •• •« ——*-

n ’airas.

— *»«••••.. --*•< • ......... .
pontos cint.
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Szeptember 27-én

A vizsgálóbíró szobájából jövök. K ihallgatásró l. Lelkem  
m élyéig m egindult vagyok m ég m ost is. Úgy látszik  m eg­
rögzö tt gonosztevőnek tekintenek. — Az em berek elő tt a 
legborzasztóbb  és legvakm eröbb gyilkos vagyok. A helyzet 
borzasztó , de m iként m eneküljek belőle?

Hom lokom on hideg veríték  g y ö n g y ö z ik . . .  szivem he­
vesen d o b o g . . .  a  levegő h ián y z ik ... mcgfulloh! Mi lesz
belőlem, Istenem !?

Elm ondom , mi tö rtén t:
A v izsgálóbíró  szobája az első em eleten van, hosszú fo­

lyosón keresztü l ju to ttam  oda öröm m el.
Midőn az előszobába léptem , m ár több vád lo tt volt ott, 

m indnyájan  rongyos és sáros blúzban, sapkával fejükön, 
m elynek ellenzője hom lokukig lógott le. k én y es  cipőmmel, 
R enard-ö ltönyöm m el, m ajdnem  tisz ta  fehérnem űm m el, fol­
to t képeztem  köztük. E nyom orultak egyike m ellé ü ltettek , 
ki gúnyos és sé rtő  módon nézett végig.

Em ber fölötti erővel küzdöttem , hogy m eneküljek a 
m ardosó való tó l; azzal á lta ttam  m agam at, hogy nehéz álom 
űzi velem já ték á t.

De a m ézes m adzag  jéghidegsége, m ely szo rongatta  
csuklóm at, c sak h am ar m agam hoz te ríte tt. Sem m i kétség . 
É l t e m . . .  és nem aludtam .

V égre rám  kerü lt a sor. B evezettek .
A tisztv iselő , kivel dolgom volt, közepes term etű , telt* 

m ajdnem  vig arcú  em ber volt. C hata igneraric  volt a neve.
.Alig hogy rám  nézett, in tett segéd jének , ki feleleteim  

m egírásával volt m egbízva és végre m egkezd te  a valla tást.
Első része  szó ró l-szó ra  ism étlése volt unnak, mit az 

ügyész kérdezett tőlem, majd igy folytatta;

< a
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SPORT
A szuboticai válogatott 

Beogradfean
A kom pl alt Sand képviseli Szubotic~ 
8Zinait a ssriegmórközások t*öntó'Jében

Vasárnap kerül lejátszásra Beograd- 
ban a szövetségi serlegtr.érközések dön­
tője, amelyben Szubo-tica válogatott csa­
pata, Beograddal kerül össze. A Zagre- 
bet saját otthonában verő szuboticai csa­
pat beogradi szereplését is nagy érdek­
lődés előzi meg, annál is inkább, mert 
remény van arra, hegy kis szerencsé­
vel, a döntő meccsből is győztesen ke­
rül ki.

Flscltl Pál szövetségi kapitánynak, a 
mikor a Beogradbau szereplő válogatot­
tat összeállította, arra is gondolnia kel­
lett, hogy a serlegmérkőzés miatt, mi­
nél kevesebb bajnoki mérkőzést kelljen 
elhalasztani. Épp ezért — nagyon helye­
sen — úgy oldotta meg a kérdést, hogy 
a komplett SAND-ot viszi le, amely 
minthogy egységesebb is mint egy össze 
szedett válogatott, sokkal sikeresebben 
szerepelhet a döntőben. Így azután csak 
egy bajnoki mérkőzést a SAND—Szentai 
AC-meccset kell elhalasztani, mig a többi 
bajnoki mérkőzést lejátszhatják.

A válogatottként szereplő SAND a 
következő felállításban indul küzde­
lembe:

Siflis—Beleszlin, Weisz—Kopitovics, 
Held, Ördög Kikics, Kovács, Becics 
Horváth, fnotai.

Tartalékok: Fischer (SAND) és Bo- 
zsovics (Szentai AC).

Magyar fiú képviseli Kanadát a jövő 
olimpiádon. Winnipegből jelentik: Szen­
zációs eredménnyel zárultak a júliusi 
Saskatchewan! atlétikai viadalok. Egy 
szerény viselkedésű, szimpatikus fiú. 
aki azonban csupa tűz és lélek volt a 
versenyporondon, egymásután vitte el 
meglepetésszerűen az első dijakat, sőt 
megdöntötte a kanadai rudugrási re­
kordot is, tiz láb hat incses ugrásával. 
A Saskatchewan! sportemberek Kanada 
reprezentánsát látják benne a jövő évi 
európai olimpiai mérkőzések alkalmá­
ból, annyira el volt mindenki ragadtat­

va teljesítményeitől. A fiú neve Csiga
Ferenc, kivándorolt magyar szülők gyer­
meke, a reginai Normal School vég­
zett hallgatója. Csiga Ferenc meglepe­
tésszerűen vitte el a rúdugrás első di­
ját tiz láb hat incses ugrásával, a tá­
volugrás nekifutással húsz láb öt incses 
ugrással, a tizenhatfontos sulydobás el­
ső diját harminchárom láb nyolc és 
egynegyed incses dobással, a gerely- 
vetés első diját 124 láb és 4 incses do­
bással, valamint a hármas ugrás má­
sodik diját is a fiatal Csiga Ferenc 
nyerte meg. Teljesítményei kanadai vi­
szonyok között első anguak és a sport­
emberek véleménye szerint megfelelő 
tréning után minden lehetőség meg van 
arra, hogy Csiga Ferenc képviselje Ka­
nadát a jövő évi olimpiai mérkőzéseken.•

A zagrebi tenniszverseny. Zagrebből 
jelentik: Vasárnap folytatták a Jugo­
szlávia—Görögország közötti válogatott 
tenniszméi kőzést. A beogradi Popovics 
folytatta meccsét Eftradiades ellen és 
végeredményben 4:6, 6:1), 6:0, 5:7, 6:1 
arányban győzelmet aratott. A verseny­
ben most Jugoszlávia vezet 2:0 arány­
ban. A királyi pár serlegéért folyó ver­
senyben Krepuska (Budapest) győzött 
Schaffer (Zagreb) ellen 6:1, 6:4 arány­
ban, Dungyerszky (Noviszad) pedig 
Zacchos (Athén) ellen 6:2, 6:4 arány­
ban. A női egyesben Würth (Zagreb) 
győzött Csorak (Zagreb ellen 6:0, 6:0 
6:1 arányban, Baumgarten (Budapest) 
Nikolics báróné (Zagreb) ellen 6:0, 6:0 
arányban. A férfi páros eredményei: 
Krepuska-Mayer (Bud a r  e s t) —B a z a I a-
Pandakovics (Zagreb) 6:1, 6:2, Popo- 
vics-Seletckinski (Beograd)—Podvincc- 1 
Kuftinec (Zagreb) 11:9, 6:4, Zacchos- : 
Argilopulos (Athén) -Bulog-Plazzeriano ; 
6:2, 6:3. A Kozf-cluh fivérek váratlanul, | 
más elfoglaltságra való hivatkozással 
elutaztak Zagrebből Prágába.

PRÁGA
Szlávia—Spárta 2:1 (1:1). A vezet) 

gólt Puc lőtte, de Silny kiegyenlített. A ' 
győztes gólt tizenegyesből Kratocliwill 
szerezte meg.

BÉCS
RűPW-UZÁC 4:1 (1:1)
Admira—BAC 2:0 (0:0)
WSC—Hakoah 2:2 (0:0)
Hertha—Slován 2:1 (1:0)
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Erőt vettem magamon: kezemmel végig simítottam 
homlokomat és végre elszánva magamat:

— Legyen! feleltem, bátorságot veszek magam­
nak, hogy mindent megmondjak. . .  Életemre és be­
csületemre esküszöm, mit se fogok elhallgatni a tör­
téntekből és ön látni fogja uram, képzelhető-e bor­
zasztóbb helyzet az enyémnél.

A bíró intett, hogy figyel és én elkezdtem...
— Ha először is elnézéséért esedezem, ez nem 

annyira miattam, mint annak az egj-énnek érdekében 
történik, kiről említést kell tennem. Meg kell monda­
nom mindent, hogy megértessem a történteket; és el­
beszélésemben talán kénytelen leszek oly vallomások­
ra is, melyeket e végzetes körülmény nélkül, ajkam 
soha se mondott volna ki.

A bevezetés után nyugodtabbnak éreztem maga­
mat, s szilárdabb hangon és nagyobb hidegvérrel 
folytattam.

— Amit Klotildró!, szerelmünkről beszélt, az tisz­
ta valóság. — A maconi főnök bálján láttam először.
-— Tizenhatodik évében járt. Rendkívüli szépsége, 
melynek vele született közönye ritka varázst kölcsön­
zött, mindjárt az első napokban mély benyomást gya­
korolt reám és átláttam, hogy első szenvedélyein 
egész hevével, teljes önfeledéssel fogom szeretni.

Mindamellett nem sokáig áltattam magamat azok­
kal a nehézségekkel, melyekkel találkoznom ke.l —- 
tudtam, hogy Lucenay báró nagyon büszke nemessé­
gére és azonnal átláttam, hogy soha se fog bele­
egyezni abba, hogy egyetlen leányát olyan embernek 
adja, kinek atyja mint kereskedő halt meg és anyja 
szerény polgári család ivadéka volt.

Mit tegyek?
Utazni akartam. A borzasztó lejtőn állottám... ez 

a forró szerelem hatalmába kerítette egész lclkcmi 
és se erőm, se bátorságom, se pedig idom nem ma­
radt, hegy tervemet véghezvigyern.

Klotild szeretett. ,
Érzelmemet korántse lehetett összehasonlítani az­

zal a szerelemmel, melyet ö érzett irántam ... s ,’11 
dón az akadályok clöérzetében menekülni akartam a

veszély elöl, Klotild egyetlen gondolata csak az volt 
hogy dacoljon azzal.

Nagy szükségem vau arra, uram, hogy különösen 
e helyen jól megértsen.

Igaz ugyan, hogy mindketten mély, heves, ellen­
állhatatlan szerelmet éreztünk, de Klotildnál a szere­
lem oly kilengéseket mutatott, melyek több ízben ré­
mületet keltettek bennem.

Attól a pillanattól kezdve, melyben vele találkoz­
tam, az a gondolat, hogy egykor nőmmé lehel, elegen­
dő volt boldogságomhoz. () ellenben folyvást kom >r. 
nyugtalan, fölindult volt: heves lelke szünet nélkül 
küzdött akarata közt, hogy életét az onyimmel egye­
sítse és azon félelem közt, hogy örökre elváljon tő­
lem. Ilyenkor méltatlan szavakba tört ki: szememre 
vetette gyöngeségemet. hidegségemet, gyávaságom it! 
Azt kérdező tőlem, hogy mire várok még a hódolat 
vallomásai után, melyeket nekem tett.

Égy éjjel — röviden az esemény előtt — tizenegy 
óra tájban, rendes légyottunk helyén, azaz a Croix- 
Rouge keresztutnál találkoztunk... Nem tudom, mi 
akadályozott engemet, hogy elkéstem, de midőn meg­
érkeztem a találka helyén, Klotild már néhány perc 
óta várakozott.

— Valahára!. . .  monda, midőn észrevett; 
hittem, hogy meggondolta és nem fog eljönni.

Mentegetni akartam magamat.
— Ne szóljon! folytatta kedvetlenül!... egyéb 

mondani valónk van, és az idő sokkal drágább, mint­
hogy szemrehányásokkal töltsük cl. A kastélyból lö­
vök. Atyám kijelentette, hogy sorsom tegnap reggel 
óta eldőlt; elfogadta Monroy grófot, — egy millió Ho­
zományt kapok, a grófnak két milliója vau. nem is 
számítva rem ényeit... három nap múlva Parisba me­
gyünk és egy hónap múlva felesége leszek. . .  ezeket 
kellett önnel tudatnom, Gardener ur és részcinről sze­
retnem tudni, hogy mit szándékozik tenni.

Mindezeket száraz, metsző, lázas hangon mondta.
Néhány pillanatig szótlanul maradtam, miközben 

Klotild türelmetlenül hadonázott lovagló vesszőjével.
— Nos — folytatta hevesen — mit szól ehhez... 

halljuk... feleljen legalább... és mondja, mit gondol, 
midőn ilyen veszély fenyeget minket!

Én szomorúan ráztam fejemet és megfogtam Ke­
zét.

azt

— Azt kérdi, mire gondolok — feleltem — csupán 
egy re ... arra, hogy mig élek, soha se lesz Monroy 
gróf felesége.

— És mit tesz. hogy ezt megakalályozza?
— Megölöm ő t. . .
Erre a feleletre Klotild keze megremegett az 

enyémben.
— Párbaj! monda szaggatott és ideges hangon, 

szép m ód... aztán meg ön is elcshcine és nem aka­
rom, hogy ily esélynek legyen kitéve... Aztán föl­
téve, hogy Monroy esnék el, más helyettesítené s ek­
kor nira kellene kezdeni... ez lehetetlen...

— De hát mit akar?
— Megmondtam. 1
— Szökni?
— Azt.
— És miként? !
— Ez az ön gondja... tegye meg intézkedéseit. . .  > 

készítsen elő mindent utazásunkra és amely napon' 
tudtomra adja. hogy minden készen vau. jót állok ér­
te, hogy se a múltat meg nem bánom, se a jövőre ag­
gódni nem fogok.

Lovainkat a tisztás egyik fájához kötöttük és be-* 
szélgetés közben karonfogva járkáltunk.

Klotild határozata őrültség veit és a becsület azt 
parancsolta, hogy ne fogadjam el, de ily lemondás túl-' 
haladta eremet és már is sokat szenvedtem az ellen-' 
állástól, melyet szerelmemmel szemben kifejtettem.

Mindent megígértem Klotildnak.
Ékkor. uram. egyórai együttlétünkbett, örökös sze- 

rcltnet esküdtünk egymásnak; képte’cu terveket csi­
náltunk a jövőről, hogy visszavonultan, a magányban 
fogunk élni. hol semmi lelkifurdalás nem ér el minket.

Soha oly szemérmes odaadással nem szeretett, 
soha oly őrömet nem éreztem, mint abban a pilla­
natban.

De néha-néha. midőn némi félénk ellenvetéseket 
kísérlettem meg határozatunkat illetőleg. Klotild sze­
mében az ellenkezés tüze villámlott, mely. röviden 
vetett véget ♦'’•tózkodásomnak és parancsolólag em­
lékeztetett livúu-’t kötelességemre.

Egy óra múlva, midőn válni készültünk, hangja 
szilárdabb és tekintete clhatározóbb lett.

(Folyt, köv.)
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N Y IL T -T É R  

H ird e tm é n y .
A Sentai Sefard Hitközség ezennel pályázatot 

hirdet egy uj tem p lom  é p íté sé r e . A pályázat ÍJ 
tételei és a tervek megtekinthetők vasárnaptó , 
IX. 11-től kezdve,ifjabb Klein Lipót textilkereske­
dőnél, Senta.
9028 Az e lö ljá róság
11 . . .

F e l h í v á s
M indazok, a k ik  k ih á za sitá si, te m e tk e z é s i  

v a g y  sz ü lé s i s e g é ly ü k e t  bárm ely  e g y e sü le tn é l  
'e lv e s z te t té k  vagy elveszettnek tekintik, azok 
'részére ezen segé'yeknek záros határidőn belül 
■való kifizetése biztosittatik. Idevonatkozó minden­
nem ű felvilágosítás az alábbi címen nyerhető.

V ojn its István  és  T ársa  B a n k ü zle te
8723 Sombor, Kr. Petra uilca 17.

„ A I e x a “ nyakkendőgyárt an 
5 0 0 0  d a r a b

selyem nyakkendő kerül eladásra 
ÍO dimh iái kezdve 

Fordításokat 10 dinárért végzünk 2
Vojnoviéeva 5, Beoyrad-ssálló mögött

Értesítem a nagyérdemű közönséget, 
hogy a Városháza épületében, piac-, éren

női k a la p s z a lo n t  nyitottam
őszi kalapujdonségaSmat és modellje*lapjaimat a 

hölgyközonség figyelmébe ajánlom. 
Javításokat divatosan és olcsón készít

R a n  J o l ó n k a
0*41

K O M 1 . Ó Z S A K

Újdonság! Szabadalom !

Répavágó

a szokványnak megfelelő ináre'- 
ben és su yban. — Mindenfajta 
gazdasági juta, kender és leírnák, 
lLzteszsdk, zsin g és ponyva.

M A L O M H E V E D E R E K
Kárpitos kellékek, bútorszöve­
tek, szőnyegek, függöny és n p- 

ellenzők

W E I T Z E N F E L D  é s  T S A  
S U  B O T I C A
T c le S o n o k  1 -9 9  é s  1 -92  

T e s s é k  m in íA t  é s  í i r r j á n la í í í t  k é r n i !

I

ró
■c

P I s w e t

K ir á ty tu ü o m  v i d é k é n
k e re s e k  a z o n n a lra  b é rb e . 
Clni a  !<■ fiudóbiin. H8G

Mie'őtt bárhonnan naptárt 
venne vagy rendelne, kér­
jen aján alot a MiNERVA- 
NAPTÁRAKRÓL

1 9
**ft >4. r a

V a jd a s á g i  M a g y a r  N a p t á r  
Jézu s Szent Szive N aptár 
G a z d á k  N a p t á r a
Petőfi-N  a p t á r
Kis N aptár

A naptárak még szebb kiállítás­
ban jelennek meg, mint tavaly 
s minden naptárnál
lényegesen  o lcsóbbak

A ii 'ó j  v i t é m t t h e l y !
Mo ;t nvili meg a
“é  M  E rü' R O  F O B  «  A  R  A 6 E

S’tr o‘ ca, 0 ' obodjrn « ul 23 (Zentai-ut) 
Tuaj cnos: PRESSBURGER JÓZSEF

A w íö jja /a  ve  !

bárm ilyen íá t íá ra  v ag y  
h o rd ó ra  f e ls z e r e lh e tő

sbB A R Z E L "
v a s k e r e s k e d é s  S u h o tic a

P U D L E R  B E R T A
ezu*on értesíti a mélyen tiszteit 

hölgyközönséget, hogy

n ő i  k a l a p i i z l e t é t
amely 17 év óta a Városháza 
épületében volt, a mai nappal az

Igazolványa vás »r látó aí ivóra 
és az 50% vasúti m en etd íj-  
k e d v e z m é n y r e  10 d ia á r

fii

$  ?
•■? . - « § ?  S;

-

helyezte át

Modern felszerclés -  Kényelmes férőhelyek  
Mé sékvlt árak — Pontos munka 
Autók farazsirozésr.i elfogadta n .k!

UMTTW*«WV*--if «*w«J
1 1

Kön

ssx:

/IP'.
*  ■ w — •

525

■ • • 9
S í ? !

a

v e !  2.1 S o l d  I t e r j e d o le m ib e n
SHi sa d  l i í h . t u v i  ; e . /y  h ó n a p o n  At 20

Kérem továbbra is a suboticai 
és környékbeli hölgyközönség 

szives pkifogását és igyekezni fogok, hogy ez­
után is szép, ízléses és finom munkámmal ren­
delőimet a legteljesebb mértékben kielédtsem

i

II ■ 5 0 7 £C2X

g25
•sxS
H

ilft

o
e n g e d  m é n y a vasutakon 
az igazolvány csak 10 dinár í

SKS

L-'-SR• «->•»
—*C-
r» •.«•
«32

í -
5 - a  R f t z s a - l n i r g o i i y f t t ,
H a g y m « í 9 F íjíjes»ká*»oszfc iit
ÖS 5V l e g o l c s ó b b a n  szállít

LED ERER JE N Ő
bank-és bízom, üzlete, gyümölcs és fő ze lék  k iv ile l

N0V1SÁD, Vüsonov trg 7
í 035

i.w Wjrm i

T e l e f o n  2 2 —1-t.
í t a k t á r s  T em es* in s lta  u l .  3 8

M odern autógarázs 
Spe c i í 511 s javiíóinübel.v

Á l t a l á n o s  g é p j a v í t ó i n ü h e J v  
C o n f i n e  t a l - g u m i

gyári le ra k a ta
Kölöa ogxtfüy gumi vulk «* űlisára

KOSTA BÜRGER Ve’. B eékerek
Pupinova (Ár. ád) ul. 15. ee»J Telelőn 156

*• »u .-

104 oldal
60

116 
112 
18Ü

101 
205

162
76

180 
144 
110 
loo 
168

160

119

160 
124

74 
64

Wilde: Az emberi leiek. 
Dosztojevszkij: A füiiiRvizitor, re. 
Béiiy.
Smith: Egy tengeri éj, regény. 
Gábor Andor: Az én hazám. 
Kaczér Illés: Zsuzsanna és a vé­
nek, legény.
Tagore: Nacionalizmus.
llölöni Györgyné: Szenvedések
könyve.
Gábor Andor: Halottak arcai. 
Rács Béla dr.: Vörösek és fehérek, 
Jászi Oszkár: Magyar kályárja. 
Szende: Uj október felé- 
Hollós ár.: A Tuberkulózis.
Halmi: Haimáskér.
Marx és Engehz filozófiai és poli­
tikai fejlődése.
Remiz: Kilenc és kilenc között, 
regény,
Kassák: Máglyák énekelnek, re­
gény.
Sinkó: Fájdalmas isten.
Ormos: Mi okozta Magyarország 
szélbomlását?
Déry: Kétliaiigu kiáltás, regény 
CzHru: Kárliozott asszonyok, re­
gény

Pé: z e őre UlVdendö viury utánvéttel. >znlii'ja

»;nn rt W I I J W

m O L S T O J E V A  U L I C A
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NAGY TITKA
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c a  F Ö 2 Í D
A Z  A M E R I K A I  A D T Ö K  IR Á L Y

amely

a legújabb Ford-lypusra vonatkozik
a legközelebbi napokban nyilvános?át ra fog kerülni. A

l e g ú j a b b  t y p u s u  F o r d - a u t ó
í l:g ínciá jíval, legmodernebb európai karosszériájával, célszerű­
ségével, cardaságosságával, e lis rn rt kitar‘ó?ágával és o!c~ósá- 
pávai a z  ö s s z e s  tö b b i  a u tó g y á r tm á n y u ik a t  
t i l l  fo g ja  s z á r n y a in ’. Azért mindenkinek, aki autót 
óhajt venm, legmelegebben ajinl.uk, várja b j a le g ú ja b b  
typUSU I?OFt3o\ amely mind nkit el fog rigadtatni, mArt 
az u |  ty  ;;u u  F o r d  a z  e g S s z  v i lá g n a k  a  k o c s i j a  
l e s z .  Előjegyzéseket mér mo .t kiveszünk. — U íyszintén érte­
sítjük t. vevőinket, hogy a napokban n a g y  m e n n y is é g i!
a u t ó - a lk a t r é s z e k e t  k a n tu n k . j)[JTQCARé< 
N O V IS A D , T r ifk o v ié e v  tr g  5 . T e t e la n  21-32

Sándor Pollák 
i Drug

Novisad, Jevrejska ul. 2
X/ .’.i • »
7 A

*• ív  
f t  4.

'M

M,

S«’ V

-féle
kötött-szövött á ru

a  l e g j o b b
noaHsss&m « ©  ftS222s&",O‘. i.

j

88' 1 0EBfl

•II ?

nagybani árusítása

Vasöntöde!• •
Üzembe hoztam modernül 
berendezett és különleges 
olvasztási eljárással működő j

öntödémet. 
V állalok

tö m e g  é s  g é p  > n lé d
az előirt k*ménvségi fokr\ 
valamint egész könnyű 

öntéseket
Dugattyú - gyűrűknek  
különleges öntvények móré* 
szerint. — Ü cm m modern 
gépe kM van felszerelve, 
úgy hogy a megö tött gép- s 
részeket meg is munkájuk ’

Vállalok mi ide iíclo 
jépjavitást és auto^ín-

nztést. 1903
H a m b u r g e r

maSinska in lu s tr ija

S u b o t i c a
(Teherpá lyaudvarra l szemben)

Telefon 566

{Öntés m indennap!

&  
^■ (- y

közeled ik  és a villany v ilág ításnak  m in­
dig k o ráb b an  és k o ráb b an  á t kell venni 
a  szolgálato t, h a  a  nap  nyugovóra té r

A  v il la n y á ra m  e g é s z s é g e s
világosságot, e rő t ad , ahol a  k ézn ek  
kellene  dolgoznia, m ozgást és m eleg­
séget különböző házi vitiam oskészii- 
lék ek u ek  és ezzel könnyebbé, szebbé 

teszi az é le te t
A  m i  o l c s ó  át i* a  1 11 k
és kedvező fizetési fe lté te leink  lehetővé 
teszik  m indenk inek  a  v illanyvilágítás 
bevezetés it. Talán sa já t m ag án ak  Ígéri, 
hogy m ajd egyszer bevezeti a  villam os­
ságot — d e  m i é r t  n e m  m o s t ? ?
L épjen  é rin tkezésbe  a  v illanytelep  vá­
rosi irodájával, K ostina ul. 1, telefon- 
szám  508 és mi a  kö ltségvetést k ívá­

n a tra  e lkészítjük
Villanyfőrők, vasalók, taszterek stb.

nagy ra k tá ra

Suboticai Vsüamosvasut és Világítási RT

>»*

Megérkezte 'c
a bécsi és párisi kalap- 

modellj irn!
Alakítások jutányos áron 

készülnek.

H ir n  R ó z s i
Skotus Vlatora ulica 6 

(Főposta mellett)
Kifu'ó- és tanulólány fel- 

véteti’: 9034

Piócát,I

á l l a n d ó a n  
magas áron

v á s á r o lo k  

Franjo Alföldi
la r ln c ’, z. p. NustorJ

NO
00

T ankönyvek !
árjegyzéké i in :yen k ü ld i bár- {I 
iuneic m agyar- vagy ném e.-

nye lvü  isko lá k  részére |j

L T p sitz  i  L a m p e  %
könyvkiadó ŜubotiCH <8»] g

Korcsmá ojok iigyelmónl
E g y  v a g o n  
k e i e b i a i  b o r  
ó’SO—-7 dinárért 
h o rd ón tén t is
_  e  1 a  ’ ó  — &,il

K d e b i i '  ú \c  -. t i i j  ar u :ynn - 
o ft •e . f t j tú -k ó s  Ul •'< J , p a « r- jf  
te t te  . 6 -g p Un Ann i «
m ai t o l . i e r  'é ek  o . a  d ó * .

Likvidáctís
M u c s y - i r o t k
in b o  ic  ' ,  K a l’ n P d r i  park 9

I Szöllőtermelök flgyeímábo 1 ’
Na y v.Va ;z- 
lé k  fo r ro  ó-, 
tó i - ó i  egy eb 

csa p o kb a  i  
é • du  <ó <bat». 
K»c ? n y  > n és  
nagyban ta p ­

in tó k

özv. Gerber Jakabné
e hő su 'ioHoai e se rnyö ké flz ilő  

m ű h e ly é  en
i  S í jk o t lc a . B. Sudnrovié  u l. 32.

Josip B ru ckn e r V in ko vc i

s z á l l í t  c„ÁnÁf
elsőrendű szlovéniai UJU V 11 d L

ab Vinkovci, 50 métertől kezdve . . . 1 1 5  d in . ,  
Slavoniail Vinkovci körü'i állomásokról 1 0 0  d in . ,

sza lm át
3 0  d in & r o s  á r b a n  2

r-

Gazdálkodók és községi e lö l­
járók figyelm ébe

ajánlom szentai cementárugyáramban készült c e m e n t  
v á l y ú k a t ,  I l id -  é s  á t e r e s z c s ö v e k e t
mindéi méretben. Fagyálló képességükért 25 évi sza­
vatosságot vállalok. Vidéki rendeléseket vasúton szállítom 
H a  l i e r  . J ó z s e f  cementárugyára S en ta

Legszebb, legolcsóbb

s z o b a fe s tő -
és mázoió-munhát

k é s e it

S p i t z e r  J .
I., ÍStrossmajerova ul. 8 

(hUSplnc) 8531

M É S Z
C E M E N T

F A S Z É N
T Ű Z I F A

k icsin yb en  és  n agyb an  
k npható

Illgean Károlynál
I. kör, Soltokká  

(Gombkötő) ulica 17.
T elefon : 6-60 2j23

’FIGYELEM! FIGYELEM!

R  e g  g e l  4  ó r á t ó l

kitűnő reaaelia ű
é s  f r i s s  é t e l e k

{ k o m p ié t  e b é d  12*—
V a c s o r a .  . . 1 0 ’—
Francia vörösbor vagy

} burgundi és órizllng 
vcltellnl poharankint 3-»
A m ár eh m ert h ires  szerb , m a­
g ya r ós franc ia  ko n yh a . U dva ­
rias  fig ye lm es kta'.olgálás.

S A b o n n c n s e k n e k
~ j u t á n y o s  árak !!
0  31LI C - vendéglő

a va sú tn a k  á té lt nébenvrwwMMmmBmawaHHHHMnBnKJ

Eíáiiil- ás n lrv M l

1

cnríjiiaiiiiiji
legolcsóbban
beszerezhetők

átalakításokat
javításokat

elsőrendQ cseh pa- 
m ó lla l legolcsóbban 

készítek.
M inden méretű Pa- 
m o tt tégla kapható
TAKÁCS MII ÁLY

Subotica. P a ltle v a  
ulica 2. (Edénypfaci

P á lm á k  Cnc usok’ Jncca r c l l l i l u n y  vagy bárm ilyen  
más cserepes növény kétszer- 
annyi leve le t ha jt es pom pás 

n a g ysá g o t érnek el, ha

K A N I P O S
növénytápsóva l neve 'i. U tasí­
tásaim a v irá g á p o ’ásia is meg- 
a n iijá k . 69 M er vizéé va ló  adag

12*50 dinár

Schum acher Zoltán
gyógyszerész - vegyészeti la b o - 
n  o rium  C K V E N K A  (Bácska.)

tI -a a la h a s te rg ijs s z
k n p l ia t ó

R é v a i A d o lf
S u b o t i c a ,  So'-.o’ska 2. 

Telefon 551 14

Épület-, bútor­
éi j és po t«il-

■^Í a s z t a l o s  
K E a lm o t ic e v a  u k  20 . 

T a n o n c  fe lv é te t ik .

r  Z M ío r jk P ía jl iö 1: •
V '1 B W iO b b  { 

m árkát H o h sxu '
I á r a i n  ró s /le i-1  
f iz e té s re  a leg ­
nagyobb rák iA ; , 

na országban

k a i n ;
h a n g c ie r l'é f liltö  S u b o tica ,VérnafiázA énGl«t.

m inden k iv ite lb e n , — 
vorsanykópes árakon

V irúí*  G y u la
k O f a r n g ó n A l

Fácnko-Topoía 8328

T űzifa és koksz
magánosok részére 
legolcsóbb árban

A c s  A n d o r
ttlziíaanyng-kereskedés

& u b o t ie a ,
8755 Bada'ic ?va ul.ca 12

E la d ó !%
A  B éná iban  jó l beveze tő it

tiikörboritó-m uhely
to joa berendezéssel, m ás vá l- 
Itt'kozás m ia tt, te ljes  berende­
zéssel azonna l © L d %  Bővebb 
fe iv ü ü g o s iiá s ja l szo lgá l a tu ­
la jd o n o s : V .-^ e é k e ro  r ,  S v o to -  
S a v sk a  u h  (a szerb t i  n i doni 
ü rü l »tt). 9(X)6

>20-30.000 köbmáte
fold megmunkálására

K U B IK O SO K A T
kere-ick 90’0

QOSKO SZIM'JNOV Ű 
NOyiSAD

L’io Kosiiéi ulica 32

Fával ógclett elsőrendűi
fehér , ,darabos
szavafo’t kő- 
mentes ópitöaa 

b*o£tai portlnnd
c e m e n t ,

Bzirnz por entos
b U k k T c«sz^ n , píc*i 

k o v á c s - s z ‘5n í2'!

R é v a i  A d o l f
S u b o t ic a

Sokolska 2 Telefon 551

ajinl.uk
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KÖRZŐ MOZI
Szcpleub.r 12 — 13—14 

S-.érdi i utoljára

C o rin e  G r i f i t h
e’rajadó ujdonslga

L IF K A -M O Z I
Egész hiten!

Suboticán először !
A szezon kimagasló 

u do ísrtga:

VÁROSI M O Z I

A n y
Drain t egy anyáról, ki 
lezáratta magút, hogy 
gyermekét megmentse

Világi ca egyházi 
fiímjáték ti: l e ­

vonásba n
E őaddsok kezde te  n a p o n ta  6 és fó! 9, vasá run  > 4. 0. <*s fö l 9 -!:n r

F én y k ép észek  és
a m a tö rö k  f i j y e ’m Tbc
A m e rik a i rendszerű  re tusá ló  

és k o p iio z )  in téze t.

E lv á lla l:  ne g a tív  és p o z itív  
re tu s t, ko p íro zá s t és nagy it sl 
m ind e n  pap íron  és k o lo r iío /A s t 
g a ra n tá lt e lső sneu  k iv ite lb e n , 
o lcsó  árban. Kérjen azonnal ár­
jegyzéket. bzá l'h tás 21 óra  a la tt. 
K. Z e ’ ín k a , M il o t ca, M a d ja r- 
sks u ’ ica 2 47^3

Megbízható sorsjegyei áru- 
< i tó kát k eiesc k jut a 1 é k ra
Tőkebefektetés, j-za kér telem 
•»eni fz ü k sépes. K e re s k ed ö k 
Irafikosok slb. sürgős aján­
latát kéri Gyetvai La 
snrsjpgyplá ni siló, Baéka To­
pol a. 9098

vétel-eladAs

H Á Z A S S Á G  í

Sok vagyonos nö vagyon­
talan urakhoz is férjhez- 
menni óhajt. Megbízást el. 
fogad > Ámort házasság* 
közvetítő iroda, Temesvár. 
4. Str. Berteloth 21. 1022

FO G L A L K O Z Á S
»>\ •■><*»» zi rvrx*' vt0**-w*í*r

Cukrászsegádet, jómon kast 
azonnalra keresek. Cim a 
kiadóban. 8989
Ferfekt szobalány azonnali 
belépésre kerestetik. 1 .e- 
derer Leó Sombor 9100
Zsidónö állandó munkára 
felvételik Körösi Géza hús- 
feldolgozó telepén. Jelent­
kezés Budié ul. 4. 9109
Fiatal boltiszolga felvételik 
Bévai mószkercskedés, So­
kolska ul. 2. 9107
Gépeket, használt, törött és 
ü Zenien k ivülieket. transz 
m i ssz i óka t, s z i j l á rcsá kát.
forrcsövekel, stb. minden, 
menuyiségbe11 vesz > Ca 1 i n « 
k. d. Zagreb, Mandiliéina 
ul. 1. 8749
Jó szakácsnő, kinek férje 
sofför vagy irodaszolga 
mindkettő azonnali belé 
p é s re  keresietik. .1 elen I kez« 
ni: Beograd, Kralja Milana 
39, első emelet balra. 9010
Épületüvegezést legolcsób­
ban vállal Lisák Mihály 
Öantavir. QQQOo«
Orvoshoz korosabb, egye- 
lülálló orvoshoz 30—40 kő­
nél ti szimpatikus, intelli­
gens, jól főző házvezetőnő 
ceres!étik. Durva munkára 
•seléd áll rendelkezésre. Ki 
ló bánásmódra, állandó 
ír Ív re és nem nagy fizetés- 
•e reflektál, bizonyítván yok- 
<al, fényképpel ellátott 
’észlelés ajánlatát Dr. Mes- 
singer Károly, Eőka címre 
(üldjé be. 7046
Ügyes képviselők, akik fü- 
> ze rn a g v k e re sk ed ö k nél jól 
>e vannak vezetve, mellék- 
vereseiként kis zsebkoyek- 
•íóval és keresett cikk el- 
ulásával havi 4—5000 di­
nárt kön n ven kereshetnek. 
Ajánlatokat > Nagv mellék- 
<ereset« jelige alatt a lap 
^adóhivatala továbbit.

9078

Izabósegid, elsőrangú mun- 
;ás mpymimkára felvótó­
ik. Nash Stevan Návai 
elasiceva ul. 4. 9020
!0 évi prakszissal 4 közép- 
skolai képzel lsével 3 nyel­
et beszélő kereskedő meg­
ölelő állást keres gyárnál 
agy n agy <>b 1 > i pa rv á 11 a 1 a t - 
ál. Novisad, Főposta >1927< 
eligére. 9084

/

A P R Ó H IR D E T É S E K
Apr óhirdet 4* egy taő I dinár, vaeta? betűs és címszó 
kótaieresea számit. Legkisebb apróhirdetés ára K) dia.

Csak felbélyegzett jeligés leveleket továbbítunk 
Kórdaaóakódéaekhes válassbólyeg oielUkkad&

Ó V J A  S Z E
szóitól, portó’, erős; fénytől

VÉDŐ SZEMÜVEGEK
meglepő olcsón, ria»y v.t a ztíkbin
TENNKIfc op tikusnál
SUBOTICA, KO. ZÓ 11. SZÁM ’̂Jsícá'1

i r

F i
f i

o m

Német gyárimányu niagán- 
I pi j Iá su 1 »et e uk oes i já r n i 
nem tudó beteg részére el­
adó. Aleksander Ignác, Su- 
botica, V., Miska Prciéa 20

9102
Eladó 4 éves MÁV Astra 
szívóvá/motor MÁV 54 ro 
los golyós cséplővel . 85 JIP 
motor. Bagi Lukács, Marin 
nos. 8766

Virágoséi epek mindenfél 
nagyságban kaphatók II! - 
gén Károly mészkereske­
désében. Sokolska (a volt 
Gombkötő) ul. 17. Telefon 
0-60. Kertészeknek és vi- 
szó n tel a dókn a k á re n g( d
meny. 9099
20.000 darab különféle leg­
nemesebb gyümölcsfa, dísz­
növények^ ribizli, málna 
stb. legolcsóbban k a pb a 16 
Árjegyzék kívánatra ingyen 
Velecvellaríja Betfala, Nem 
Bélfala, kod ()>ijeka. Ö<0?
Két jó bútok Zsibova pusz­
tán, Módos mellett, határ­
mentén eladó. 25 és 50 hol 
dasak, épületekkel. Holdon• 
ként 5000 dinár. Fele tö­
kével átvehető. Bodor La­
jos közvetítő Vel.-Becske- 
pék, Begejski red 8. 9110
Jutányosán eladó, esetleg 
csere üzletet kötök: Motor­
csónak, 20 IIP. 4 hengeres, 7 
m. hosszú, 10 személynek. 
Lgyanott eladó egy nagy 
kukoricadaráló, vasál I- 

v á n n yn 1. géphajt A s r a, IS 
colos korboleum kővel. — 
Cim: Mi hajló Csiszár, Bő­
gő jevo 2. Barka. 9076
Csa’ódni fog, ha nem
Buljovcaics Bélánénál vesz 
paplant, Subotica, Pasiéeva 
ul. 8. (Edény-piac). _8302
Eladó 30 drb olajoshordó 
Rózsa Imre mészkercskedő- 
nél, Sentán. 9000

i »

A

T A K

kivá óan jó minő­
ségben, darabja

120 és 150
dinár

f . . í,

Gyapjú
teveszőr

Ő K

igen finom minő­
ségben, darabja

300 dinár
nagy választékban

áivatáruházában, Subotica
i O M r a n ^ r a i i a m m R a a a i

Ügyes, ta p a s z ta lt e la d ó t

?>
s

» I
a kéztnüárusznkmából, a’ i 
éves bizonyítványokkal 
rendelkezik és aki szerb- 
liorvát, német és n agyar 
nyelven perfekt beszél,

k e r e s e k
5* •’ w w w

M ’

Részletes aján átok, lehetőle : fény éppel, a követ­
kező címre kiilderdök:

A d o l f  A d l e r ,  Osijek I., P e jaő léeva  ul. 4

Használt autógumit, ballon- 
gumit minden mennyi­
ségben veszek. Takács. Mi 
los Obi 1 iá ul. 16. 9059

Falitégla és tetőcserép, el­
sőrendű. olcsó árban eladó 
Bullák Jenő téglagyár, Sa­
na d. 9055

mert

Hétfő—kedd—sze d t

H a b
Modern fiímjáték Hans V. Kahlenberg „N xchea44 cimü 

regénye u án. — Főszereplők :
XeniaDesny, Harry Liedikc, Hans Abels

Snukky á llást keres
Állat-burleszk

Előadások kezdete délután D* 6 és este’/2 9 órakor, 
vasárnap és ünnepnap délutá í 4, 6 és este V2 9 órakor

Piuna rózsaburgonyát legel-| j 
esőbb napi áron szállít: . 
Kuntner Jakab gyümölcs- 
kornskedö Sombor. Telefon 
J55. 9086

Pálinkafőzőüstök, mosó-
üstök, katlanok házi és 
ipari célokra megrendelés 
után kapható. Maloció. No- 
visad. Kisacka ulica 32.

6554

Gyümölcs- és rózsafákról 
á rjegYzél;e t díjtalanul küld 
Gallé Viktor városi kertész

Családi ház, közel a beltér- 
hez, nagv telekkel, modem
lakással és a szükséges 
mellék bel viségkkel olcsón 
idadó és azonnal átvehető 
Cim a kiadóban. 9038

K ŐTŐnÍf É L E

Bútorozott szoba 
kiadó. Gőzfürdő 
Lsporedna ul. 1.

azonnal
melleit.

910Í
Keresek 2 szobás lakást 
mellékhelyiségekkel, ha 
szükséges I évet előfizetek 
Bővebbet > A merik a« K öz v e ■ 
titö Iroda, íöposta mellett.
Iskolásfiukat felveszek la­
kás és teljes ellátással. Bő­
vebbet >Amerika* Közvetí­
tő Iroda, íöposta mellett 
Subotica. 9105

Sxojit mber 12. és 13-án

6 felvonásos szerelmi dráma 
Főszerepben :

Verebes Ernő
Már 20 éve ismert Larucin- 
kapszulák legjobban be­
váltak biiRVCsőbántalmak- 
nál. folyásnál, nők fehérg 
folyásánál. — Kaphatd 
Ryójtyszertárakban 20 D. 
dobozonként. Főlerakat: 
Blum gyógyszertár Szn- 
botica 99
Speciális szépitflszeiek, el*
ismert egjobb készitraé, 
nvek: szeplő-cremek, pat­
tanás és zsíros arcbőr elle­
ni gyógvitö vizek, nappali 
és éjjeli krémek száraz arc­
bőrhöz — tégelyenként 50 
din., üvegenként 00 din. — 
Utánvéttel küldi »Lea koz­
metika* Beograd, Palata 
Luxor. 7097

Magtár azonnal kiadó oset- 
|pg iroda vagy üzlethelyi­
ségnek, Sombr Ohradoviée- 

Gyári áron alul vásárol, vu ul. 4 szám alatt. Bő-, 
ha ruháját Földes Samu j vehbet a házban. 8986
iuhaáruházában, Gyű- ■ ~ ’

mölcs piac vásárolja. Férfi Két üzlethelyiség kiadó és,
öltöny 500, Raglan 700, 
bőrkabát 850, gumrnikö- 
peny 225, gyermekruhák 
225, fiú vagy leánykö- 
neny 350. Női divatkabát 
575 dinár. Vidékre után­
véttel. meg nem felelés 
esetén kicserélem. vagy

egy fügzerüzlet eladó. Cim: 
Del mis Julianna SzentaiJ 
ut 10. 9057:

Spiantert (remell?r zmketh 
mélyen a napi árun alul1 
szállít minden mennyiséget 
»Cahn< k. d Zagreb Man-

„ pénzt visszaadom. Tes- j diliőina 1. 8280<
sék meggyőződni, ügyel-1-- — - ------- —
jen a cégre! 8421 legjobban ajánlható ne-

CENTRALNA BATíKA
ZÁLOGINTÍZETE

Subotica, Aleksandrova 4 
Nyitva 8—12, 3—5-ig. 7052

ú d i ó l á m p

A U D I O N

velőnőket, nyelv- és ze­
netudóssal vagy anélkül, 
yermek kertézuöket, óvó­

nőket. játszótársakat, 
egyetemi és zeneakadé­
miai növelni'kei;t t a szün­
idei hónapokra te jes el­
látással (au paT) is in­
gyenesen közvetít tagjai­
nak: „PatGgrv pi butid*
Wien. IV. Karlsplatz 7.

753 7

rádió- és elektrotechnikai-szaküzlet és laboratórium nál (Novlsad, Jer- 
m enska ul. 3) regenerálhatja.

Érdeklődésekre készséggel válaszolok s díjmentesen szó gálo'; szaktanács ah öt

A z a u t ó  i r o d a 1 m a

Az a u t ó v e z e t ő  könyvet, a u t ó g y á r t á s r a ,  a u t ó ­
k e r e s k e d e l e m r e  vonatkozó szakmunkák kaphatók

a Bácsmegyei Napló köny/osztályában
S zu b otfcn , Zm ni J o v in  trg 3.

Vidéki levélren* 
délé ek t ntnn* 
nal elintézünk.

Mindenkinek 
itive^en küld nk 
rés letet kőn v* 

jegyieket

G I) M I B F LV F G Z p  T
bárinilvcn nvclven Részit 
Molnár József Sabotica., 
Frankonnnskn ulica 25. 
Megrendeléseket a Bács- 
megvei Nao'ó kiadóhiva­
tala is elfogad.

RB»tgenowvorck f híveimébe 
bánijuk <i mnst érkeze’t 
Bönf^enfilmehCt, 
két olcsó árban.
Drug fulos7.'iküzl‘t Novisad
D jnavska mca 9 8z-ti

1 Mueze- 
Barta i

Rimáké Toplice fBömerbad, 
Szlovénia) rádiöakliv tér­
ni A1 fü rdö. pr a 7 i ó szepl em- 
berre G0 dinár, állami tiszt* 
viselőknek 20 napi panzió 
fürdő és fürdöilletékek 1280 
dinár 3863

»nrm

- > ,*f,tedri IplrWe ár PENYVBS BRRBNC Snhotfca n kf/tő rifrrfnlrfnnos Minerva r *t.*ndl. PelclAt Haáát FENYVES EAIOS SnboHc*




